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wangu hautaondoka kwako, wala agano langu la amani halitaondolewa; asema 
BWANA akurehemuye” (Isa. 54:9-10).

1. Katika sehemu ya kwanza, kiapo kinatofautishwa na tamko la ukweli la
kawaida  ukweli kwa maana ya kwamba kinaunda kweli zisizobadilika na
hujumuisha mahitaji ya kuchunguza kwa makini wakati uliopita au ujao.

Kiapo hakitolewi tu ili kuthibitisha ukweli, kama ni hivyo kamwe Mungu
asingehitaji kuapa. Kiapo, kinyume na tamko rahisi kuhusu ukweli, huunda
kweli zisizobadilika na kuasisi wajibu usioweza kubatilishwa.

Tufikiri kuwa ajali isiyoonekana inamzuia mtu kutimiza ahadi rahisi ya kutoa
matibabu muhimu ya maisha. Kushindwa kutimiza ahadi rahisi si sawa na iwapo
ahadi ilithibitishwa kwa kiapo. Kabla ya kuapa nadhiri, mtu anapaswa kufikiria
kwa makini uwezekano wa ajali isiyotarajiwa. Wakati wa tukio la ajali, shahidi
anaweza kusema kwamba aliona gari jekundu machoni pake, lakini ikiwa ataapa
tamko hilo katika mahakama, dreva wa gari jekundu aweza kutiwa hatiani kwa
uthibitisho huo.

Hivyo, kiapo chaweza kukomeshwa tu kwa ukiri wa hatia na msamaha kama
Law. 5:4-6 inavyotuelekeza, “Au, ikiwa mtu anaapa kiapo, akiongea bila
kufikiri  kwa midomo yake kufanya ovu au jema, chochote mtu huyo
awezacho kutamka kwa kiapo, na hajui hilo – na wakati ajuapo, basi
atakuwa na hatia katika mambo hayo yote. Na itakuwa, wakati awapo na
hatia katika mambo haya yote, atakiri kuwa ametenda  dhambi katika
jambo hilo; na ataleta sadaka ya kukosa  kwa Bwana kwa ajili ya dhambi
yake aliyoifanya, mwanakondoo au mwanambuzi kutoka kundini kama
sadaka ya dhambi. Hivyo ndivyo kuhani atafanya dhabihu kwa ajili yake
kuhusu dhambi yake” (Law 5:4-6).

Agano lililokitwa* juu ya kiapo pia laweza ‘kuvunjwa’…ikiwa upande mmoja
ulishindwa kutunza sheria za mapatano (Tazama Yoshua 2:20 juu ya sheria za
mapatano na Rahabu), upande mwingine uliachwa mbali na sheria hizo.

Kiapo cha Mungu kuufanya ukuhani wa Yesu kuwa wa milele hudhihirisha asili
ya milele ya kiapo. Katika hali ileile, kiapo kati ya Yonathani na Daudi
kinamwita Mungu kuwa shahidi wa milele, “BWANA awe kati yako na mimi
(kama shahidi, dokezo la mwandishi),  na kati ya uzao wako na uzao wangu
milele” (Linganisha na 2 Sam. 21:7).
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2. “Kiapo ni kuita laana juu ya mtu ikiwa atavunja neno lake (1 Sam. 19:6) au
ikiwa haongei ukweli (Mk. 14:7-11)”.119

Fasili hii kutoka katika Kamusi ya Biblia, inafanana na matokeo ya utafiti wa
kianthropolojia wa Ashley Montagu, “viapo vinatumika kama tahadhari dhidi ya 
laana, hili laweza kueleza tabia ya jumla ya kuchanganya kuapa na kulaani”.120

Kiapo cha kale cha Kijerumani chaweza kufasiliwa kama ifuatavyo: “Kwa asili
yake kiapo kilikuwa laana ya kimasharti juu ya nafsi ya mtu, kikifanywa kwa
mujibu wa mfumo wa kiviga na sihiri* za kidini”. Kwa sababu hii, jamii ya
Kijerumani haikuwa na ugumu wa kupokea matumizi ya Kikristo ya viapo.

Asili ya kanuni ya kiapo kama tahadhari dhidi ya laana, kipekee inathibitishwa
katika maelezo, “Mungu anifanyie vivyo hivyo na kuzidi” au (“Mungu aweze
kunifanyia hili mimi na kuliongeza hilo kwangu”) (1 Sam. 3:17; 1 Sam. 14:44; 1
Sam. 25:22; 2 Sa. 3:35; 2 Sam. 19:23; 1 Fal. 2:23, 2 Fal. 6:31. Tazama mifano
mahususi katika majedwali hapo juu. Kwa ‘Bwana’ tazama Ruthu 1:17. Kwa
majina ya watu mahususi, tazama jedwali hapo juu). Maelezo, “Isipokuwa” kwa
ujumla yanatumika na sentensi zisizo kamili (Eze. 36:7; Isa. 22:14; Mwa. 14:23;
Hes. 14:28; Ayu. 27:4). Kwa ujumla, kuna mifano ishirini na sita inayoita
hukumu pasipo kueleza adhabu maalumu kwa uvunjaji wa agano.121 Kanuni,
“hilo liwe mbali nami!” inatumika kwa mtindo uleule (tazama majedwali hapo
juu), kipekee wakati “…ikiwa mimi ni…” inaongezwa pasipo kuhitimisha
sentensi (1Sam. 14:45; Ayu. 27:5; 2 Sam. 20:20).

Katika kesi za tuhuma ya uzinzi, “kisha kuhani atamweka mwanamke chini

ya kiapo cha laana, na atamwambia mwanamke - ‘BWANA akufanyie
laana na kiapo kati ya watu wako…’” (Hes. 5:21), ni lazima mwanamke
athibitishe kuwa na hatia. Laana ilikuwa ikitimizwa kwa kupata ulemavu wa
viungo (Hes. 5:11-13).

1 Sam. 14:24-28 inanukuu kiapo cha Sauli mara nne na neno “Na alaaniwe…"
Katika Neh.10:29, Israeli “wakaingia katika laana na kiapo…” Baadaye 
Nehemia “...nikagombana nao, nikawalaani…nikawaapisha kwa Mungu” (Neh.
13:25). Katika Yoshua 9:20, kiongozi anapendekeza, “…tutawaacha wawe hai;
hasira isije juu yetu, kwa ajili ya hicho kiapo tulichowaapia”. Danieli 9:11
inakiri, “Naam, Israeli wote wameihalifu sheria yako, kwa kugeuka upande,
wasiisikilize sauti yako; basi kwa hiyo laana imemwagwa juu yetu, na uapo ule
ulioandika katika sheria ya Musa, mtumishi wa Mungu, kwa sababu tumemtenda 
dhambi”. Maadui wa Mungu wata“liacha jina lenu kuwa laana kwa wateule
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119 J.G. S. S. Thompson. “Oaths. “in The New Bible Dictionary, ed. J. D. Douglas (1962, repr. Grand Rapids,
Mich., Wm. B. Eerdmans, 1979). Rousas John Rushdoony expresses the same sentiments in Law and
Society: Institutes of Biblical Law 2 (Vallecito, Cal.: Ross House Books. 1986), p. 118. For further advocates 
of this view, see Georg Giesen. Die Wurzel sb’ “schwoeren”. op. cit. p. 26, note 26. Giesen himself rejects
this interpretation, however.

120 Ashley Montagu. The Anatomy of Swearing. op. cit., uk. 35.
121 Rud



wangu; kwa kuwa Bwana MUNGU atawachinja nyote” kinyume cha wale
ambao ‘atajibarikia kwa Mungu wa kweli…” (1 Sam. 65:15-16).

Wazo la mtu kujilaani mwenyewe kwenye kiapo laweza pia kupatikana katika
Agano Jipya. Paulo anamwita, “…Mungu kama  shahidi dhidi ya roho
yangu…” (2 Kor. 1:23). Wayahudi “wakajifunga kwa kiapo” kumwua Paulo
(Mdo. 23:12) na katika kumkana Yesu wakati wa mateso yake; Petro “akaanza
kulaani na kuapa akisema, Simjui mtu huyu” (Mat. 26:74 = Mk. 14:71). Hata
hivyo nukuu zote hizi za mwishoni hurejea katika kufanya kiapo kuwa na
makusudio ya kutenda dhambi, lakini zinaonesha ukweli kwamba kiapo
kilimanisha laana juu ya nafsi ya mtu.

Kumb. 19:16-19 huonesha uzito wa kiapo cha uongo au kilichovunjwa. Msema
uongo kwa makusudi atapata adhabu ile ile ambayo mtuhumiwa angeathirika
kama matokeo ya uthibitsho wa uongo.122

Biblia inahusisha mifano ya watu ambao walijilaani wenyewe nafsi zao haraka
haraka au chini ya mbinyo. Kwa mfano, Wayahudi walitamka, “Damu yake na
iwe juu yetu, na juu ya watoto wetu” (Mat. 27:25) na walikutana na utimilifu wa
laana hiyo katika vita ya Kiyahudi na katika uharibifu wa Yerusalemu mnamo
mwaka 70 BK.

Vifungu vingine huelezea watu wakijilaani wenyewe kwa njia ya mifano.
Wakati Daudi, hakimu mkuu wa Israeli, anahukumu makosa yake mwenyewe ya
uasherati na mauaji, Nathani nabii anajibu, “wewe ndiwe mtu huyo” (2 Sam.
12:5-7). Baada ya kusimulia mfano wa mtunza mizabibu mwasi, Yesu
anawauliza makuhani na Mafarisayo, kipi wangefanya kwa wale mawakili
waovu. Mpaka walipojadiliana kuwa ni adhabu ya kifo ndipo walipotambua
kwamba wamejihukumu wao wenyewe (Mat. 21:33-45; Mk. 12:1-12; Lk.
20:9-19).

Kujihukumu mwenyewe kulishiriki jukumu muhimu katika matukio ambayo
hakukuwa na uwezekano wa kupata shahidi wa matukio. Ikiwa kila kitu mtu
alichokuwa ametunza kwa ajili ya mwingine kiliibiwa, mtunzaji alipaswa kuapa
kwa ajili ya haki yake mwenyewe (Kut. 22:9-11). Wakati mwili wa mfu,
mwathirika asiyejulikana ulipatikana karibu na mji, wazee walipaswa
kushuhudia chini ya kiapo kwamba hawakujua lolote juu ya suala hilo (Kumb.
21:1-9). Paulo pia anamwita Mungu kama shahidi kwa kweli zisizonekana, kama 
vile maombi yake ya siri kwa ajili ya nafasi ya kutembelea kanisa katika Rumi
(Rum. 1:9) au mwenendo wake kwa kanisa la Filipi (Flp. 1:18).
3. Daima kiapo hulipa agano uhalali, likileta haki na mambo ya lazima

yaliyofasiliwa kipekee ndani ya kiapo au yale ambayo tayari yamekwishawekwa
na Mungu.
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kijerumani iitwayo sheria dhidi ya kiapo cha uongo.



Hakuna agano lifanywalo pasipo kiapo (tazama maagano katika Yosh. 9:15; 2
Nya. 15:12-15). Baadhi ya vifungu hutumia ulinganifu kulinganisha ‘agano’ na
‘kiapo’ (Mwa. 26:28; Kumb. 29:11, 13; 2 Fal. 11:4; Zab. 105:9); Eze. 16:59;
Eze. 17:13-9). Vingine hulinganisha kuapa na agano (Kumb. 4:31; 7:12; 8:18;
Zab. 89:3; 105:9; Eze. 16:8, “naam, nalikuapia, nikafanya agano nawe”).

Twaweza kuona uhusiano baina ya agano na kiapo mahali mwakilishi huapa
agano kwa ajili ya wengine. Kwa mfano katika Yosh. 9:15-16, wazee huapa kwa
agano ambalo huwafunga watu kwa ujumla kama jamii kwa pamoja.

Ndoa pia ni kiapo na nadhiri na patano la kimaagano (Mith. 2:16-17, Mal. 2:14;
linganisha na Eze. 16:8, Yer. 5:7). Tofauti kati ya ndoa na kuishi pamoja ni
tofauti kati ya utamkaji rahisi wa makusudio ya mtu kukaa na mwenzi, na ile ya
kufanya agano lililokitwa kwenye kiapo kisichobadilika mbele ya Mungu na
mtu. Wale wapingao kwamba Agano Jipya hufundisha kuapa nadhiri hawana
budi kuzuia maadhimisho ya ndoa na kufanya mbadala wa mahali pa nadhiri ya
ndoa kuchukuliwa na ahadi rahisi.

Ni wakati tu tusahaupo umuhimu mkubwa wa maagano ya kibiblia yaliyotiwa
muhuri kwa kiapo (uhusiano na Mungu, ndoa, Israeli, kanisa, serikali, mikataba
ya kazi) ndipo twaweza kulaani kuapa. Ninaamini kwamba Wakristo
wangefanya vema kudai tena kiapo, kuwakumbusha wanasiasa na maafisa wa
serikali uzito wa kiapo wakati wa kusimikwa kwao, ambacho chaweza kufanywa 
tu mbele ya Mungu.

Agano la Kale linaweka thamani ya kipekee juu ya usimikaji uliokitwa katika
Sheria ya Mungu (Ezr. 10:5; 2 Nya. 15:12-15; 1 Fal. 2:43; Kumb. 29:10-15.
Tazama rejea  zote kwa amri 10). Kiapo hiki cha kutunza sheria kingeweza
kufanywa na mtu, “Nimeapa na kuthibitisha kuwa nitazishika hukumu za
haki zako” (Zab. 119:106). Pia kundi lingeweza kupatana kwa agano kwa ajili
ya taifa kwa kufanya kiapo, kama ilivyo katika Neh. 10:28-29, “Na watu
waliosalia…na hao wote waliojitenga katika watu wa nchi kwa torati ya Mungu;
wake zao, na wana wao, na binti zao, kila mwenye maarifa na akili;
wakaambatana na ndugu zao, wakuu wao, nao wakaingia katika laana na kiapo,
ya kuwa wataiendea torati ya Mungu, iliyotolewa kwa mkono wa Musa,
mtumishi wa Mungu, na kuziangalia, na kuzitenda, amri zote za BWANA,
Bwana wetu, na hukumu zake na sheria zake”.

Mwanatheolojia wa Kikalvini wa karne ya kumi na nane na mwanauamsho wa
Kimarekani Jonathan Edwards, aliona kuwa ukiri wa kwanza wa imani wa
mwamini katika au baada ya kuamini kuwa ni kiapo kwa mujibu wa Kumb. 6:13
na Kumb. 10:20123 Ninaamini kwamba kiapo halisi hufanywa wakati wa ubatizo
ambao unapaswa kufuata haraka baada ya ukiri wa kwanza wa imani: “Mfano
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123 Tazama Peter Kawerau. Amerika und die orientalischen Kirchen: Ursprung und Anfang der amerikanischen
Mission unter den Nationalkirchen Westasiens. Vol. 31 Arbeiten zur Kirchengeschichte. (Berlin: Walter de
Gruyter, 1958) kk. 42 – 45.



wa mambo hayo ni ubatizo, unaowaokoa ninyi pia siku hizi; (siyo kuweka mbali
uchafu wa mwili, bali jibu124 la dhamiri safi mbele za Mungu), kwa kufufuka
kwake Yesu” (1 Pet. 3:21).

Unabii mmoja wa Agano la Kale unaunganisaha toba na kiapo, “Kama ukitaka
kurudi, Ee Israeli,…nawe utaapa hivi, Kama BWANA aishivyo, katika kweli, na 
katika hukumu, na katika haki ndipo mataifa watajibarikia katika yeye, nao
watajitukuza katika yeye” (Yer. 4:1-2). Pia Ruthu anasisitiza  kubadilishwa
kwake kuwa miongoni mwa watu wa Israeli (“Watu wako watakuwa watu
wangu, na Mungu wako atakuwa Mungu wangu”) kwa kiapo, “BWANA
anitendee vivyo na kuzidi…” (Ruthu 1:16-17).

Hivyo, Uapaji wa viapo kwa Mungu waweza kuchukuliwa kuwa ni alama ya
watu wa Mungu. Kumb. 6:13 na 10:20 hutumia uapaji wa viapo katika jina la
Mungu sawasawa na “kutumikia” na “kumhofu” yeye. Isa. 48:1 inahusisha
“kuapa kwa Jina” la Bwana na “kumkiri Bwana”.125 Katika njia ileile, uabudu
wa miungu ya uongo waweza kufasiliwa kama kukiri majina yao, kuapa kwa
majina hayo, kuwatumikia au kupiga magoti mbele zao (Yosh. 23:7). Kuapa kwa 
miungu wengine inatazamwa kama uabudu sanamu na makosa mbele za Bwana
(Yer. 5:7; Zef. 1:5-6; Am. 8:14). Manabii wanawaonya wale wote ambao
wanaowatumikia miungu wengine, wasi“ape kiapo, kusema, ‘Kama BWANA
aishivyo’”.

Hata kama Mafarisayo walikosea tu kwa kuapa kwa vitu vingine, haitoshi kuapa
kwa urahisi katika jina la Mungu. Kiapo ni lazima kiwe cha uaminifu. Kuapa
kwa uongo hulitukanisha jina la Bwana (Law. 19:12) kama ambavyo Jina la
Mungu lisivyopaswa kamwe na kabisa kutumiwa lisivyopaswa (Kut. 20:7;
Kumb. 5:11). Moja kwa moja hii humaanisha kwamba viapo vyote ni lazima
vifanywe katika Jina la Bwana; viapo vya uongo havina mbadala!

Kiapo ni lazima kifanywe, “kwa moyo wote wa mtu” (2 Nya. 15:15), “katika
kweli, na katika hukumu, na katika haki” (Yer. 4:2). Ni jambo baya kabisa kuapa
“lakini si katika kweli, wala si katika haki” (Isa. 48:1). Kuapa “haraka haraka” 
au “kwa udanganyifu” kunahukumiwa kwa kurudiwarudiwa (Law. 5:2-4; 19:12;
Yer. 5:2; 7:9; Sef. 5:3-4; Mal. 3:5). Maandiko yanaendelea kuwahukumu
“wadanganyifu” (Yer. 7:9; Se. 5:3-4; Mal. 3:5; 1 Tim. 1:10). Jurgen Kuberski
anaandika:

Kubeba ushuhuda wa uongo kunazuiliwa kabisa katika sheria ya
Agano la Kale: Kut. 20:16 (moja ya Amri Kumi!); Law. 19;11-12; Zab. 15:4;
Yer. 5:2; 7:9; Hos. 10:4; Sef. 8:17; (Tazama udanganyifu dhidi ya Yesu katika
Mat. 26:59 kk).
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124 Au ‘agano’. Tazama Alexander Schweizer. Hinabgefahren zur Hölle als Mythus ohne biblische Begründung
durch Auslegung der Stelle 1. Petr. 3,17-22 nachgewiesen. (Zurch, Switzerland: Friedrich Schultheâ, 1868),
uk. 36. Schweizer anatafsiri neno la Kigriki ‘eperotema’ kama ‘nadhiri’.)

125 Ingawa katika kifungu iki nadhiri zao na ukiri wao sio wa uaminifu, hivyo ni wa dhambi. Jürgen Kuberski.
“Darf ein Christ schwören?”, op. cit, uk. 147.



Sheria ya Musa ilitaka kwamba mdanganyifu (yeye abebaye
ushuhuda wa uongo dhidi ya mtu mwingine) apate adhabu sawa na ile ya
upande usio na hatia ambao ungeweza kuhukumiwa kama matokeo ya
uthibitisho: Kumb. 19:16-1. Hivyo, udanganyifu ungeweza kuadhibiwa vikali
sana! (Watu ambao walitoa uthibitisho wa uongo katika mateso ya Yesu, kwa
hiyo walipaswa kusulubiwa!”126

Amri ya tisa, “Usibebe ushuhuda wa uongo dhidi ya jirani yako” (Kut. 20:16)
hurejea katika kanuni ya kutosema jambo la makosa juu ya mtu, lakini pia ni
kutoa uthibitisho wa uongo chini ya kiapo katika mahakama ya sheria.127

Kitenzi* kilichotumika humaanisha ‘kujibu’ au ‘kushuhudia katika kujibu
swali’128. Kimaelezo, Kut. 23:1 huzuia udanganyifu na vilevile usengenyaji,
“Usivumishe habari za uongo; usitie mkono wako pamoja na mwovu, kuwa
shahidi wa udhalimu”.

Utunzaji wa kiapo ni muhimu katika asili yake (Hes. 30;3; 6;1-21; Law. 27:2-25;
Kumb. 23;22; Amu. 11:35, Mhu. 5;3-4). Zab. 15:4 huruhusu “yeye  aapaye kwa
madhara yake mwanyewe na habadiliki” kuingia katika uwepo wa Bwana
(Tazama pia 1Sam. 25:22 na 32-34).

Matumizi mabaya ya viapo hayabatilishi utumizi wake.129 Yeyote aapaye viapo
vya haki katika jina la Mungu aliye hai kwa moyo wake wote, anaweza kuwa na
hakika ya kukubaliwa na Mungu, kwa kuwa ni “mwenye haki” na “mwema”,
ambaye “hula kiapo”; na “mwovu” na “mwenye dhambi” ambaye huhofia; kiapo 
(Mhu. 9:1-2). Yer. 5:1-2 inalinganisha “utimizaji wa adhabu” na “kutafuta
ukweli”, na uapaji kwa uaminifu130 (Tazama Sef. 8:16-17131). Yeyote asiyeapa,
hawezi “kuapa utii kwa Mungu” (Isa. 65:16).

“Kisha wakafanya kiapo mbele za Bwana kwa sauti kuu kwa kelele na mapanda* 
na mabaragumu *. Na Yuda yote wakafurahia kiapo, kwa kuwa waliapa kwa
moyo  wao wote na walimtafuta kwa  roho yao wote; nao wakampata, na Bwana
akawapa mapumziko pande zote” (2 Nya. 15 :14-15).

6. Amina

Katika hali halisi “Amina” ni uthibitisho wa kiapo, ambao unathibitisha tamko
lililotangulia (kwa mfano mzuri tazama 1 Fal. 1:36) na kwa kawaida hutafsiriwa
“na iwe hivyo”. Tafsiri bora ingekuwa “Inasimama imara na halali” (kwa mujibu
wa H. Schlier).
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126 Jürgen Kuberski. “Darf ein Christ schwören?”, op.cit., uk. 147.
127 Klaus Berger: Die Gesetzesauslegung Jesu. Part 1: Markus und Paralellen. Wissenschaftliche Monographien 

zum Alten und Neuen Testament (Neukirchen, Germany: Neukirchener Verlag, 1972), kk. 332 – 341.
128 Rud., uk. 333.
129 James Henley Thornwell. “Vows, “ The Collected Writings of James Henley Thornwell, Vol. 2., Theologicl

and Ethical (1875/1974. toleo-rudufu Edinburgh: The Banner of Truth Trust, 1986) uk. 596. Thornwell
anaandika juu ya viapo, “Kanisa la Rumi limevizuia, na Waprotestant wamevipuuza.” Ushughulikiaji wake
wa somo hili ni ni mafunzo bora kabisa yenye umuhimu wa viapo kwa matendo ya kanisa la sasa.

130 Georg Giesen. Die Wurzel sb’ “schwören", op.cit., uk. 39. kwa sababu “kuwa utetezi wa nabii unapinga 
kiapo cha uongo” 

131 Rud.



“Amina lilikuwa jibu la mtu ambaye kwake kiapo kilifanywa. Alithibitisha kiapo 
kwa kusema ‘Amina’”.132

Kwamba ‘Amina’ ni kanuni ya kiapo imekwisha kuthibitishwa tayari hapo juu.
Imeshatajwa kwamba kanuni ya kiapo katika Mwa. 22:16 inatolewa kama
‘Amina’ katika Waebrania 6:14. Inaitwa ‘kiapo’ katika Ebr. 6:16. Katika Agano
la Kale, ‘Amina’ hutumika kuhalalisha laana ya ki-Mungu (Hes. 5:22; Kumb.
27:15-26; Yer. 11:1-5; Neh. 5:130 na kuthibitisha sifa kwa Mungu (1 Nya.
16;436; Neh. 8:6), hususani mwishoni mwa vitabu vya Zaburi (Zab. 41:13;
72:19; 89:52; 106:48).

Katika Agano Jipya, Yesu anatumia “Amina” kama utangulizi wa mahubiri yake
mengi (kama ‘Amina, Amina,’ au ‘kweli, kweli nawaambia’133). Katika hali
ileile, kanisa hutuma histilahi hiyo kama itikio la maombi (kanisa hapa duniani 1
Kor. 14:16; kanisa huko mbinguni Ufu. 5:14). Mitume huitumia kuhitimisha
vitabu vyao (Rum. 15:33; 16:27; Gal. 6:18; Ufu. 22:20) na katika maneno ya
kutukuza (Rum. 1:25; 9:5; 11:36; 16:27; Gal. 1:5; Efe. 3:21; 1 Tim. 1:17; 6:16; 2
Tim. 4:18; Ebr. 13:21; 1 Pet. 4:11; 5:11; Yuda 1:25).

Yesu mwenyewe anaitwa “Amina” wa Mungu (2 Kor. 1:20; Ufu. 3:14;
linganisha na Isa. 65:16), kwa sababu Yeye ni ukweli mkamilifu na mwaminifu,
kwa sababu ushuhuda wake ni ule ‘ushuhuda wenye uaminifu’ (sambamba na
‘Amina’ katika Ufunuo 3:14, inathibitishwa na “Amina” katika Ufu. 1:5-6).
Ahadi zote za Mungu zinatimizwa katika yeye.134

Hivyo ni desturi kamilifu ya kibiblia kwa kanisa kuitikia kwenye usomaji wa
uwekaji wakfu wa vielelezo wakati wa Meza ya Bwana kwa “Ndiyo, Amina”,
kama ilivyo desturi kwa baadhi ya makanisa. Kwa kufanya hivyo, kanisa
huthibitisha kwamba linaamini kile kilichosemwa na hudai nguvu ya sakramenti
kwa ajili yake lenyewe; desturi iliyoelezwa na Shahidi wa imani Justin (k.
100-165 BK.).135

Kipekee ‘Amina’ ni yenye kufaa katika Ushirika wa Meza ya Bwana, alama ya
agano, kwa kuwa maagano ya Agano la Kale daima yalitiwa muhuri na
kufanywa upya kwa kiapo. Yesu anadhihirisha Ushirika kama Sakramenti
kwenye maneno ya uwekaji wakfu, “Kikombe hiki ni agano jipya katika damu
yangu” (1 Kor. 11:23-26; Mat. 26:26-28, Mk. 14:22-24; Lk. 22:19-200. Ubatizo
ni alama ya mwanzo ya agano letu na Mungu, na Meza ya Bwana ni alama ya
agano endelevu.
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132 Kwa hoja kuwa “Amina” ni kanuni ya nadhiri, tazama jedwali hapo juu kuhusu kanuni za viapo.
133 Katika vitabu vya Injili, Amina mbili mbili [“Amin, amin…” nyongeza ya mtafsiri]ziko 25 na zile za moja

moja [“Amin…” nyongeza ya mtafsiri] ziko 50
134 Tazama Rousas J. Rushdoony. “Jesus Christ as the Witness,” Institutes of Biblical Law. op. cit., kk. 572-575. 

Juu ya viapo, tazama pia kk. 101 – 127. 
135 Justin Martyr. ‘Apology 65’. Iliyonukuliwa katika Alfons Heilmann (ed.) Texte der Kirchenväter. 5 Vols.,

Vol.3 (Munich, Germany: Kösel, 1964), kk. 276 – 278



7. Baraka

Kwa sababu baraka136 hujumuisha kiapo pia, kwa ujumla huitimishwa na
kuthibitishwa kwa ‘Amina’.

Kanuni ya Baraka, Baraka na Kutakia Baraka katika Biblia (Mifano)

Mwa. 48-49; Kumb. 33:1-7, Baraka za Yakobo na Musa kwa kabila za Israeli.

Hesabu 6:23-27, “Nena na Haruni na wanawe, kusema, Hivi ndivyo
mtawabariki wana wa Israeli. Waambie : ‘BWANA awabariki na kuwatunza;
BWANA awangazie nuru za uso wake, na kuwa mwanye rehema kwenu;
BWANA awainulie uso wake, na kuwapa amani’. Hivyo ndivyo wataliweka
jina langu juu ya wana wa Israeli, na nitawabariki”.

Ruthu 2:4, “Na tazama, Boazi akaja kutoka Bethlehemu kawaamkia wavunaji,
akasema, BWANA akae nanyi. Nao wakamwitikia, BWANA na akubariki.”

Zaburi 129:8, “Amani ya BWANA ikae nanyi, Twawabariki katika jina la
BWANA.”

Waebrania 13:20-21, “Sasa, Mungu wa amani aliyemleta Bwana Yesu
kutoka kwa wafu, huyo Mchungaji Mkuu wa kondoo, kwa damu ya agano
la milele, awafanye mwe kamili katika kila kazi njema kuyafanya mapenzi
yake, akifanya kazi ndani yenu lile lenye kupendeza machoni pake, kupitia 
kwa Yesu Kristo, ambaye kwake uwe utukufu milele na milele. Amina.”

Wafilipi 4:7, “Na amani ya Mungu, ambayo hupita hufahamu wote, itawalinda
mioyo na akili zenu  kupitia kwa Kristo Yesu”

Mifano zaidi; 1 Thes. 5:23-28; 2 Thes. 3:16-18. Mara nyingi kama salamu
mwanzoni au mwishoni mwa nyaraka za Agano Jipya.
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136 Tazama Friso Melzer. Unser Sprache im Lichter der Christus-Offenburg. (Tübingen, German: J. C. Mohr,
1952) kk. 420 – 425. 
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Binadamu kama Kiumbe na Mfano wa Mungu

Desemba 10, 1948, Muungano wa Kisovieti ulisaini Azimio Kuu la Haki za
Binadamu lililopitishwa na Mkutano Mkuu wa Umoja wa Mataifa. Azimio
linasema kwamba binadamu wote wana utu sawa (Kifungu 1) na kuzuia ubaguzi
wote wa ujamii*, rangi, jinsi*, lugha, dini au ushawishi wa kisiasa (kifungu 2).
Kwa sababu watu wote wana haki ya kuishi na kuwa huru (kifungu 3), utumwa
(kifungu 4) na mateso (kifungu 5) vinazuiliwa. Wote ni sawa mbele ya sheria na
wanaweza kuhukumiwa tu kwa mujibu wa sheria zilizowekwa, baada tu ya kuwa 
wamesikilizwa katika Mahakama ya sheria (kifungu 7-11). Wote wako huru
kuhamia na kuchagua mahali pa makazi yao (kifungu 13) na kuomba ukimbizi
katika nchi nyingine (kifungu 14). Kila binadamu yuko huru kuchagua mwenzi,
na familia, kama ‘kiini asilia na cha msingi katika jamii’, ni lazima alindwe na
Serikali na jamii (kifungu 16+26). Pia Azimio linataka haki ya umiliki mali
binafsi (kifungu 17), haki ya uhuru wa dhamiri na dini, ambao unajumuisha haki
ya mtu kubadili imani yake (kifungu 18), haki ya kutoa maoni na kupata habari
(kifungu 19), haki ya kujumuika na kuunda vyama (kifungu 20), haki ya kupiga
kura (kifungu 21). Kila mmoja ana haki ya kupewa usalama katika mambo ya
kijamii (kifungu 22+25+28), kufanya kazi kwa malipo ya haki (kifungu 23) na
kupata elimu (kifungu 26).
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137 Thomas Schirmacher. “Christlicher Glaube und Menschenrechte” (Russisch). POISK: Ezemedel’naja
Vsesojuznaja Gazeta [Journal of the Russian Academy of Science]. Nr. 48 (446) 22 – 28. November 1997.
uk. 13; ilichapwa kwa kurudiwa “Christlicher Glaube und Menschenrechte” (katika Kirusi). Utschitjelskaja
Gazeta (Russische Lehrerzeitung). No. 2 (9667) 3.2.1998. uk. 22. Iliandikwa kwa ajili ya Konferenz
Evangelikaler Publizisten (Mkutano wa Waandishi na Wanahabari wa Kiinjili).



Kwa ukaribu likihusishwa na wazo la haki za binadamu, kuna dai kuwa watu
wote wana haki sawa kutendewa kama binadamu – bila kujali ujamii wowote,
dini, jinsi, ushawishi wa kidini, au heshima ya kijamii au kiuchumi iwezavyo
kuwa. Nini ni msingi wa usawa wa binadamu, kama si ukweli kwamba wote
waliumbwa na Mungu katika hali ya usawa? Hivyo, hoja ya Kikristo kwa haki za
binadamu ni lazima ianze na historia ya Biblia ya Uumbaji, “Mungu akasema,
Na tumfanye mtu kwa mfano wetu, kwa sura yetu; wakatawale samaki wa
baharini, na ndege wa angani, na wanyama, na nchi yote pia, na kila chenye
kutambaa kitambaacho juu ya nchi. Mungu akaumba mtu kwa mfano wake, kwa
mfano wa Mungu alimwumba, mwanamume na mwanamke aliwaumba” (Mwa.
1:26-27). Ukweli kwamba Binadamu aliumbwa katika mfano na sura ya Mungu
unamfanya ashiriki jukumu kubwa katika mahusiano na binadamu, mtu kwa
mwenzake, Kwa mfano, Mwa. 9:16 inamhitaji mwuaji kuadhibiwa kwa kuwa
uuaji uharibu mfano au sura ya Mungu.

Uumbaji upo kwa ajili ya utukufu wa Mungu na una maana yake kutoka kwa
Mungu. Ukweli huu unashikilia zaidi “Taji ya Uumbaji”, Binadamu aliumbwa
kwa mujibu wa amri ya Mungu ya Uumbaji ili kutimiza jukumu alilopewa na
Mungu. Mungu alimfanya awe mtawala juu ya dunia, bali pia alimpa wajibu wa
kuhifadhi viumbe wa dunia. Mtunga Zaburi aandika, “Umemfanya kuwa na
utawala juu ya kazi za mikono yako; umeweka vitu vyote chini ya miguu 
yake: kondoo na ng'ombe wote, naam, na wanyama wa kondeni”
(Zab. 8:6-7).

Kwa sababu hii, haki za binadamu hujumuisha tu yale mapendeleo ambayo
Mungu amempa Binadamu, hakuna haki nyingine ambazo binadamu anaweza
kuchagua au kudai mwenyewe, kwa matakwa yake mwenyewe.

Kwa hiyo Wakristo hawawezi kujiambatanisha moja kwa moja na orodha ya
haki za binadamu zilizotengenezwa na nchi za Magharibi badala ya zile za
Biblia. Maandiko hueleza haki za taratibu za Kimahakama zilizopangwa kwa
mujibu wa sheria zilizoelezwa vema, kwa kusikiliza mashahidi, kwa mahakimu
ambao hawajapewa rushwa na kwa ulinzi wa kisheria, kama tutakavyoona. Hata
hivyo, milolongo hiyo ya kisheria haiwezi kujibainisha na utekelezaji wa haki za
kimagharibi. Fikiri ingekuwa hivyo – ingejibainisha na mfumo upi? Mfumo wa
Kijerumani, Kiingereza, Kifaransa au Kimarekani? Sote tunajua kuwa mifumo
hii ni tofauti sana! Kuna nafasi kubwa kwa aina ya mifumo ya kisheria ambayo
hutofautiana kwa sababu za kitamaduni na mapokeo ya kihistoria ya watu wake,
lakini bado zinatoa hakikisho la haki za binadamu.

Mizizi ya Kikristo ya Haki za Binadamu

Hakuna yeyote awezaye kubisha ukweli kwamba haki za binadamu zilizotolewa
kumlinda mtu, zinatoka katika fikra za Kikristo. Kwa uwazi, Azimio Kuu la Haki 
za Binadamu la Umoja wa Mataifa la Desemba 10, 1948 linadhihirisha mizizi
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yake katika Ukristo. Ukomeshwaji wa utumwa na mateso, kanuni ya usawa
mbele ya sheria, haki ya kupumzika na kuburudika kama zinayoonekana katika
Sabato au pumziko la Jumapili – zinatokana na mapokeo ya Kikristo na wala si
bahati au serikali ambazo zinakubali haki hizi na kuzitia nanga (kuziweka kuwa
sehemu) katika katiba zao nyingi kwa wingi katika nchi za Kikristo. Hata Karl
Marx alikubali hili, kwa sababu alipinga haki za binadamu kwa kuwa ni zao la
Ukristo (kwa mfano, Kazi za Marx na Engels, Kitabu cha 1 = Marx and Engels
Works, Vol. 1).

Hakuna serikali wala hakuna mfumo wa kisheria uwezao kuendelea kuwepo
pasipo uchache wa amali za kawaida, na kwa umuhimu kabisa amali zilizokitwa
katika vitu visivyoonekana. Mfumo wa kisheria hukubali mfumo wa amali, kwa
kuwa sheria huchukuliwa kutoka katika viwango vya maadili vilivyotangulia
kuwepo na nje yake yenyewe. 

Hakikisho la utu wa binadamu huona kwamba Binadamu ni zaidi ya kile
anachokielewa juu yake mwenyewe. Hawezi kueleweka kwa njia na nyenzo za
sayansi asilia. Yeye yu wazi kwa vitu visivyoonekana. Serikali ya kisiasa, yenye
mfumo wa kisheria, hutegemea mahitaji ambayo yenyewe haiwezi kudhamini.

Mwako au Msamaha na Toba?

Kwa mujibu wa falsafa za Mwako katika karne ya kumi na nane, ambazo
zilijaribu kuanzisha haki za binadamu pasipo Mungu na kinyume cha Kanisa;
Mema yote, ukijumuisha haki za binadamu zingeweza kuchotwa kutoka katika
Asili* na kutoka katika Fikra*. Utambulishi wa Rousseau wa ‘Fikra’ na ‘Asili’ ni 
wa kipekee katika mawazo ya Mwako. Hata hivyo, jaribio la kuziweka haki za
binadamu katika Asili zimeshindwa kwa kuwa hakuna mtu yeyote awezaye
kukubaliana juu ya maana ya ‘Asili’ au juu ya jinsi sheria zake zinavyoweza
kuvumbuliwa. Wolfgang Schild, profesa wa sheria ya jinai anaaandika, “Mwako 
hauwezi na haupaswi kuwa neno la mwisho, neno letu la mwisho. Ufikra na
utendaji wake ni lazima uchukuliwe katika mipaka yake, kama sivyo maisha ya
kijamii yenye thamani ya utu wa Binadamu hayawezekani. Tena, hata sheria ya
adhabu kipekee haiwezi kujizuia yenyewe kwa njia ya fikra ili kupata amani na
utaratibu kwa gharama yoyote ile: inahitaji utambuzi wa utu wa binadamu - hata
wa mtu aliyetenda kosa baya kabisa la jinai – kama msingi wake na mpaka
wake”.

Mawazo kwamba binadamu angeweza kuboreshwa kwa elimu, na kwamba
magonjwa ya binadamu yangeweza kutatuliwa kwa Mwako, ni tatizo la kimsingi 
la falsafa ya Kigriki, ya Uyumanisti na ya Mwako. Njozi za Uyumanisti katika
elimu hudai uwepo wake kwenye wazo kuwa maadili yangeweza kukuzwa
kupitia elimu, kwa kuwa unadhani kwamba mtu hufanya makosa tu kwa sababu
yeye ni mjinga au kwa sababu hufikiri kimakosa, sio kwa sababu dhamiri yake ni
yenye uovu na kwa sababu yeye hawezi kufanya jema kwa nguvu zake
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mwenyewe. Falsafa hizi hujaribu kupunguza mtazamo wa kimaadili na wa
kiwajibu wa mawazo, maneno na matendo kwa suala la maarifa, ambayo
humshikilia binadamu kuwajibika, pindi tu ajuapo kile afanyacho.

Hata hivyo bado tunashangazwa kujifunza kwamba madaktari huvuta sigara kwa 
wingi kama watu wa kawaida wafanyavyo, kwamba watu wanaendeleza mitindo 
ya maisha isiyo salama kwa afya, na kwamba wanawake daima wanaendelea
kupata mimba kinyume na mafuriko ya taarifa juu ya uzazi wa mpango. Sote
twajua kutoka katika maisha yetu wenyewe, kwamba kujua jibu sahihi, na hata
kushawishiwa nalo, hakuhakikishi kwa njia yoyote kuwa twaishi ipasavyo.
Mwanasiasa ambaye anatetea kwa nguvu ndoa ya mke mmoja kama msingi wa
jamii bungeni, haoneshi umuhimu wa uaminifu wa ndoa katika maisha yake
binafsi, na wala hana kinga dhidi ya uzinzi au talaka.

Biblia hufundisha kwamba dhambi ya mtu huathiri sio tu mawazo yetu, bali pia
ubinadamu wetu wote, na kwamba zaidi ya yote, dhamiri zetu ambazo
zinapingana na Mungu hutuongoza kutenda na kufikiri kimakosa, hivyo basi
kuna upungufu katika mawazo na kujali kwetu zaidi. Ni lazima tuondoe utu wa
kale ulioshikwa na dhambi hapo kale. Wakristo huamini kuwa ni Mungu yeye
mwenyewe alikufa kuchukua nafasi ya Mwanadamu, wakati Kristo alipokufa
juu ya Msalaba kwa ajili ya ukosefu wetu wa upendo na ubinafsi wetu. Wakati
tunapokubali kwamba hatuwezi kujiokoa wenyewe kwa nguvu zetu na kwa fikra 
zetu, bali twategemea utimilizi wa Kristo wa adhabu yetu, twaweza kushinda
dhamiri zetu zilizo ovu kwa imani iliyo katika Yesu, na kufanya upya dhamiri
zetu na fahamu zetu kwa namna ya mapenzi ya Mungu (Rum. 1:20-25; 12:13).
Ufanywaji upya wa kweli hutokea wakati nguvu ya Mungu hufanya kazi katika
utu wetu wa ndani; sio kupitia kampeni za kielimu, bali kwa upendo wa Mungu
na Msamaha.

Haki za Binadamu Hutangulia Serikali

Utu wa binadamu na haki za binadamu ni sehemu ya mtu kama kiumbe wa
Mungu. Hivyo, Serikali haiumbi haki za binadamu, huzifuma na kuzilinda. Kwa
kuwa haki ya kuishi iko katika asili ya binadamu, mtu hazipokei kutoka kwa
serikali, na hakuna Serikali yenye haki kuamua kwamba raia wake hawana tena
haki ya kuishi, bali wanaweza kuuawa kwa matakwa ya mtawala. Wala serikali
haiwezi kutoa haki ya kuwa na familia, kwa kuwa Serikali haimiliki familia,
yenyewe inakubali tu jukumu lililowekwa katika utaratibu wa Uumbaji kulinda
ndoa na familia.

Kwa hiyo haki zilikuwepo kabla ya serikali, na kuna haki zilizo juu ya Serikali,
haki zichukuliwazo kutoka katika asili, zote kutoka katika asili ya mwanadamu
na kutoka katika aina mbalimbali za jamii ya mwanadamu. Serikali ni lazima
iheshimu haki hizi na kukubali mipaka iliyowekwa kwa haki hizi za asili za
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Mungu kwa mtu, familia, mwajiri (au mwajiriwa) na za makundi mengine ya
jamii ya mwanadamu.

Kwa kuwa haki za binadamu zina mizizi katika mfumo maadili ulioelezwa kwa
Serikali, kwa usawa mfumo huu huzuia rufaa za uongo kwa haki za binadamu,
kwa sababu inalinda utu wa binadamu na wengine. Kwa mfano, hakuna mtu
mwenye haki ya kuonesha utu wake kwa kuua au kuchoma mali kwa makusudi
ili kupata malipo ya bima.

Haki za binadamu huchukulia Serikali kuwa na nguvu zenye mipaka na sheria
halali kwa watu wote, sheria ambayo inaweka mipaka ya nguvu ya serikali.
Jambo hili kama lisingekuwa hivyo, basi ni hakika mtu angepokea haki zake
kutoka kwa serikali. Hivyo mtu angekuwa tu na haki na madai ya ulinzi ambayo
serikali yake ingemhakikishia. Huu ndio mtazamo wa Kishoshalisti, ambao
hautoi nafasi kwa changamoto au kujisahihisha kwa serikali ambayo ilijitangaza
yenyewe kuwa Mungu.

Maana ya Warumi 13

Andiko muhimu kabisa juu ya jukumu la Serikali ni sura ya kumi na tatu ya
Waraka kwa Warumi, ambao uliandikwa na mtume Paulo, aliyeuleta Ukristo
Ulaya na Asia katika karne ya kwanza B.K. “Kila mtu na aitii mamlaka iliyo kuu; 
kwa maana hakuna mamlaka isiyotoka kwa Mungu; na ile iliyopo imeamriwa na
Mungu. Hivyo amwasiye mwenye mamlaka hushindana na agizo la Mungu; nao
washindanao watajipatia hukumu. Kwa maana watawalao hawatishi watu kwa
sababu ya matendo mema, bali kwa sababu ya matendo mabaya. Basi wataka
usimwogope mwenye mamlaka? Fanya mema, nawe utapata sifa kwake; kwa
kuwa yeye ni mtumishi wa Mungu kwako kwa ajili ya mema. Lakini ufanyapo
mabaya, ogopa; kwa maana hauchukui upanga bure; kwa kuwa ni mtumishi wa
Mungu, amlipizaye kisasi mtenda mabaya kwa ajili ya ghadhabu. Kwa hiyo ni
lazima kutii, si kwa sababu ya ile ghadhabu tu, ila na kwa sbabu ya dhamiri. Kwa
sababu hiyo tena mwalipa kodi; kwa kuwa wao ni wahudumu wa Mungu,
wakidumu katika kazi hiyo hiyo. Wapeni wote haki zao; mtu wa kodi, kodi; mtu
wa ushuru, ushuru; astahiliye hofu, hofu; astahiliye heshima, heshima” (Warumi
13:1-7).

Kifungu hiki huonesha wazi kuwa hakuna mtu apingaye serikali kwa kanuni
zinazoweza kupinga mamlaka ya Mungu. Kinyume chake: anapinga sheria ya
Mungu, na ana haki ya kuchukuliwa hatua za kisheria (Rum. 13:2) Kwa kuwa
Serikali inalo jukumu la kuzuia na kuadhibu uovu, Wakristo wanapaswa kufanya 
wema, kama wanataka kuepuka mgongano. Ikiwa Mkristo anafanya makosa
anapaswa kuadhibiwa kwa haki na Serikali. Kwa kuwa Serikali, kama mtumishi
wa Mungu, inao wajibu wa kulipa kisasi (13:4). Matokeo yake, Mkristo hulipa
kodi yake na hutoa heshima inayostahili kwa maafisa wa serikali (13:6-7).
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Lakini swali ni kuwa, ni nani anayetoa maana ya kipi kizuri au kibaya? Je, Paulo
aliliacha hili mikononi mwa Serikali? Je, Serikali yaweza kutangaza kitu
chochote kizuri na kulazimisha kwa raia wake? Hapana. Wakati alipoongea juu
ya uzuri, anaufasili kwa mujibu wa mapenzi ya Mungu, na kuufasili ubaya kama
kitu kile ambacho kilihukumiwa na sheria ya Mungu. “haki huinua taifa, bali
dhambi ni aibu ya watu wowote” (Mith. 14:34).

Hivyo Biblia hutupa mipaka na maelekezo yaliyo wazi kwa kodi, huduma za
kiulinzi na kwa polisi. Kwa mfano, Yohana Mbatizaji aliwaambia watoza ushuru 
na mapolisi (mtu yule yule alitumika kama polisi na mlinzi), “Msitoze kitu zaidi
kuliko mlivyoamriwa” na “Msidhulumu mtu, wala msimshitaki kwa uongo; tena
mtoshewe na mshahara wenu” (Lk. 3:12-14). Kutoka katika matamko haya ya
Paulo twaweza kuchota mawazo mawili muhimu:

1. Serikali yaweza tu kuhukumu kile watu wafanyacho, sio kile wanachofikiri. 

Inahusika kwa matendo mema au mabaya, kwa kufanya. Si kazi ya serikali
kudhibiti dhambi zote, bali zile tu ambazo kazi zake zaweza kuchunguzika na
zinaweza kuharibu utaratibu wa umma, ambao Serikali ina wajibu wa
kuuendeleza na kuulinda.

2. Serikali haiwezi kutofautisha kati ya Wakristo na  watu wengine, yaani
waamini wa imani tofauti, iwapo wanaelekeza imani zao katika hali ya amani.
Kwa kuwa Mungu huzuia upendeleo katika mambo ya kisheria, Wakristo ni
lazima waadhibiwe kwa ukali uleule sawa na wasio waumini pindi wavunjapo
sheria. Serikali haiwezi kutofautisha kati ya Wakristo na washirika wa vikundi
vingine vya kidini, kwa kuwa yaweza kuhukumu tu kwa msingi wa matendo.

Haki za binadamu ni za kiulinzi, zinadumu si zaidi sana katika kufasili upendeleo 
mbalimbali kwa mtu, bali kuipa mipaka nguvu ya Serikali na ya taasisi nyingine
ambazo hujishughulisha na maisha ya watu. Kwa sababu hii, Paulo anaweka
mipaka ya majukumu ya Serikali kwa nyanja maalumu za maisha, badala ya
kuipa haki ya kuratibu na kuadhibu mawazo na maisha ya watu wote.

Serikali haipaswi kujipambanua na jamii, kama serikali za kishoshalisti
ambavyo zimefanya tangu Mapinduzi ya Ufaransa. Katika serikali hizo, nyanja
zote ukijumuisha familia na Kanisa ziko chini ya Serikali. Jamii ni zaidi ya
Serikali. Serikali hazina mamlaka juu ya nyanja zote za kijamii.

Juu ya Utenganishi wa Kanisa na Serikali

Kama ambavyo Serikali haiwezi kulitawala Kanisa au dini, serikali yenyewe pia
haiwezi kuwa chini ya kanisa au dini. Utenganishi kati ya Kanisa na Serikali
haupingani na imani ya Kikristo, bali kwa asili yake huibuka kutoka katika imani 
hiyo, kwa kuwa Biblia inaifanya serikali kuwa na jukumu la kusaidia watu kuishi 
kwa amani, bila kujali chochote waaminicho. Ni wajibu wa kanisa na wa dini
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kuelekeza kwenye umilele, kutoa uimara wa maadili na kuchochea moyo wa
mahusiano baina ya mtu na Mungu.

Hivyo, mwanahistoria Eugen Ewig huzungumzia fundisho la Agano la Kale la
Mamlaka mbili. Eduard Eichmann, pia ni mwanahistoria, akiandika juu ya
mgawanyo wa mamlaka katika Agano la Kale baina ya kuhani na mfalme
anasema, “Sambamba na Maandiko Matakatifu mitazamo ya Agano la Kale
imekuwa mali-shirika ya Mkristo wa Magharibi”.

Yesu alithibitisha utengano huu katika maneno, “mpeni Kaisari yaliyo ya
Kaisari, na yaliyo ya Mungu mpeni Mungu” (Mk. 12:17). Kwa sababu sheria hii
imekuja kutoka kwa Mungu, ambaye yu juu ya mfalme, taasisi za kidini za
Mungu zilizomo duniani, watu wa Mungu waliojiweka pamoja, hawako juu ya
mfalme. Kipaumbele cha kwanza ni utii kwa Mungu, ambaye hutambua na
kuweka mipaka ya kile kilicho cha Kaisari. Kaisari hana mamlaka ya kutambua
na kuweka mipaka ya kile kilicho cha Mungu. Hata hivyo, hii haimaanishi
kwamba mtawala ni tegemezi kwa Kanisa, kwa kuwa Mungu amekwisha kumpa
wajibu kwa watu wote katika utawala wake, sio tu waamini wa kundi moja la
kidini.

Utengano baina ya Kanisa na Serikali haumaanishi kwamba daima majukumu
hayaingiliani, au kwamba taasisi hizo hazihitajiani. Kinyume chake, Kanisa
laweza kuishauri serikali na kuifundisha Sheria ya Mungu, kama Yehoyada
alivyomfundisha Yoashi, “Yoashi akafanya yaliyo mema machoni pa BWANA
siku zake zote Yehoyada kuhani alizomfundisha” (2 Fal. 12:2). Ni jambo baya
kwamba Kanisa la sasa limetupilia mbali huduma hii muhimu na linapendelea
kujiunga na makundi mbalimbali na kulalamika.

Utenganishi wa Kanisa na serikali hauwi vita dhidi ya Ukristo hadi pale Serikali
inaposahau jukumu lake katika Sheria ya Mungu na kuanza kuitesa imani.

Mungu Hana Upendeleo

Karne nyingi zilizopita katika Biblia, Mungu alifanya hatua halali za kisheria za
haki za binadamu. Hakimu mwenye haki ni wa muhimu katika kuitambua haki,
na Mungu ni mfano wa kwanza na asilia wa hakimu mwenye haki (Kumb.
10:17-18; Zab. 7:9+12; 9:5; 50:6, Tazama pia Zab. 75:3+8), “kwa maana
BWANA ni Mungu wa hukumu” (Isaya 30:18). Yeye ni mlinzi wa haki. Wale
wahukumuo kwa halali hutenda katika Jina la Mungu. Agano la Kale hutueleza
juu ya mfalme mwenye haki Yehoshafati, “Na akawaambia mahakimu,
zingatieni yale myafanyayo, kwa kuwa hamhukumu kwa ajili ya mtu, bali
kwa ajili ya BWANA, ambaye yu nanyi katika hukumu. Basi sasa hofu ya
BWANA iwe juu yenu, zingatieni na mkafanye, kwa kuwa hakuna uovu
kwa BWANA Mungu wetu, wala kuheshimu nafasi za watu, wala kupokea
zawadi” (2 Nya. 19:6-7).
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Hakimu ni lazima awe macho juu ya ukweli kwamba Mungu anamtazama na
husimama upande wa mwenye haki, “Kuipotosha haki ya mtu mbele zake
aliye juu, na kutupilia mbali madai yake, Bwana haridhii” (Maombolezo
3:35-36).

Kwa sababu hii Biblia ina maelekezo mengi kuhusu haki, hatua za kisheria
zimhusuzo binadamu. Kwa mfano, mashtaka huhitaji walau mashahidi wawili
(Hes. 35:30; Kumb. 17:6; 19:15; Mat. 18:16; Yoh. 8:17; Ebr. 10:28; 1 Tim.
5:18), hivyo basi mashtaka yanaletwa na mashahidi wawili au watatu (Kumb.
10:17-18). Washitaki wenye vurugu hawapaswi kusikilizwa (Zab. 35:11).

Mahakimu wanaoongoza wanapaswa kutokuwa na upendeleo kabisa (Kumb.
1:16; 2 Nya. 19:7; Mith 18:5; 24:23; Ayu. 13:10; Kol. 3:25; Efe 6:9), kwa kuwa
Mungu mwenyewe hana upendeleo (Kumb. 10:17-18). Ni mahakimu waovu tu
walio na upendeleo (Isa. 10:1-2; 3:9).

Hukumu inapaswa kufanywa pasipo mawazo ya haraka haraka
yasiyothibitishwa (1 Tim. 5:21), bali baada ya hakimu akiwa amekwisha
chunguza kwa makini uthibitisho wote (Kumb. 17:4). “Fanyeni hukumu za
kweli”, Mungu anasema katika Zekaria 7:9; hivyo basi hukumu haipaswi
kubatilishwa.

“Pakiwa na mashindano kati ya watu, wanaenda katika hukumu, ili
kwamba mahakimu waweze kuwahukumu; basi watampa haki mwenye
haki, na kumhukumu mwovu” (Kumb. 25:1). Rushwa haipaswi kuathiri maoni 
ya hakimu. “Mtu mwovu hupokea rushwa nyuma mgongoni  kupotosha njia
za hukumu” (Mith. 17:23). Mungu ni mfano mkuu. “Kwa maana BWANA
Mungu wenu ni Mungu wa miungu, na Bwana wa mabwana, Mungu mkuu,
mwenye uweza, na wa kuogofya, ambaye hajali nafsi za watu, wala
kuchukua zawadi” (Kumb. 10:17). “Basi sasa hofu ya BWANA  iwe juu
yenu; zingatieni na mkafanye, kwa kuwa hakuna uovu kwa BWANA
Mungu wetu, wala kuheshimu nafsi za watu, wala kupokea zawadi” (2 Nya.
19:7).

Kwa ujumla, Maandiko yanahalalisha zawadi zinapotolewa kwa furaha au
kuwasaidia watu. Wakati mwingine Biblia inatambua kuwa zawadi zaweza
kuwa muhimu, ikiwa watu wanatakiwa kufikia lengo halali. Mwalimu mwema
anatueleza, “Zawadi ya mtu humpatia nafasi, humleta mbele ya watu wakuu”
(Mith. 18:16) na “zawadi ya siri hutuliza hasira; na tuzo kifuani humaliza
ghadhabu kali” (Mith. 21:14). Mtu mwenye haki anapokabiliwa na maofisa
mafisadi, hana tumaini la kufikia malengo ya kisheria kwa ukamilifu. Ikiwa hana 
nafasi ya kushinda ufisadi huu kwa njia yoyote ile, anaweza kupata haki zake
kwa kutumia zawadi. Ni wakati tu anunuapo ufisadi, yeye mwenyewe
anahukumiwa hatia ya ufisadi. Yule anayelazimishwa kuwapa rushwa wengine
kwa hakika atajibidisha kuondoa ufisadi, hususani katika kanisa, au katika
taasisi nyingine za kidini.
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Kwa sababu hii, ni lazima kusiwepo na vipimo viwili linganifu, kama vile
vifungu vya sheria vinavyohusu matajiri na vingine vinavyohusu wakulima.
Agano la Kale lilihitaji mfumo sawa wa adhabu kwa ajili ya wazawa na kwa
wakazi wageni (Kut. 12:49), “Msitende yasiyo haki katika hukumu,
usimpendelee mtu maskini, wala kumstahi mwenye nguvu; bali utamhukumu
jirani yake kwa haki” (Law. 19:15). Kwa sababu Mungu hulinda “madai ya
maskini” (Mith. 29:7) na “maskini na wahitaji” (Mith. 31:9), Mithali 31:8-9
inatuamuru sisi “Fumbua kinywa chako, kwa ajili ya bubu; kwa maana ya
hao wote waliowekewa anguko. Fumbua kinywa chako, hukumu kwa haki,
na tetea madai ya maskini na wenye mahitaji”.

Hivyo Biblia hupima haki ya nchi kwa jinsi iwalindavyo walio dhaifu. Sio tu hali 
ya utajiri au daraja la viongozi iliyo muhimu, bali pia hali ya Kanisa la Kiserikali
ni muhimu, tena hali ya vikundi vidogo vya Kikristo nayo pia ni muhimu. Sio tu
hali ya mahakimu wenye fedha na mamlaka kulinda haki zao iliyo muhimu, bali
pia hali za maskini, wajane na mayatima wawapo mahakamani.

Mungu ni Mwumba na Bwana wa wanadamu wote. Anatutarajia tutendeane sisi
kwa sisi kama mfano wake na viumbe wake – binadamu wa kujishughulisha na
binadamu, si wanyama kwa wanyama.
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AGANO LA KALE DHIDI YA UTOAJI MIMBA

 (1993/2000)

Thomas Schirrmacher (Imetafsiriwa katika Kiingereza na Cambron Teupe).

Utoaji Mimba ni Uuaji

Dietrich Bonhoeffer mara moja alishawahi kuelezea mtazamo wa kimapokeo juu 
ya utoaji mimba kwa maneno yafuatayo yaliyochaguliwa vema, “Ndoa
haitenganishwi na utambuzi wa haki za mtoto aliye tumboni ambaye hajazaliwa,
haki zisizo katika matakwa ya wazazi. Wakati haki hizi zisipotambuliwa, ndoa
huacha kuwa ndoa, na kuwa uhusiano wa kawaida tu… kuua uzao katika tumbo
la mama yake huenda kinyume cha haki ya kuishi ya mtoto iliyotolewa na
Mungu. Swali kwamba tunda la tumbo li binadamu tayari au la ni uchanganyaji
wa jambo. Ukweli ni kwamba Mungu alikusudia kumwumba binadamu, na
kwamba binadamu huyu maisha yake yamekabwa. Hilo ni jambo gani kama sio
uuaji?”.138

Hakuna hali, hata iwe ngumu namna gani iwezayo kubadili ukweli huu.
Bonhoeffer anaendelea, “kwamba makusudi ya kitendo hicho hutofautiana,
kwamba jukumu laweza kuwa la kijamii zaidi kuliko mtu mmoja mmoja, wakati
tendo litokanapo na vina vya kutengwa na mashaka, kwamba fedha zaweza
kufidia ujinga mwingi, wakati maskini wa maskini, ambao hawakuchagua
kuendelea na tendo hilo pasipo kusudio kuu; wanakamatwa kwa urahisi, hili 
kwa uwazi linahurusu mahusiano binafsi ya mshauri na mtu binafsi, lakini
haibadilishi kitu katika ukweli kwamba uuaji umefanyika”.139

Kadinali Josef Ratzinger ameonesha wazi kuwa ni mtazamo wa kitheonomi* wa
sheria tu uwezao kudhamini kutokiukwa kwa ubinadamu katika hali zote. Nia ya
jamii haijitoshelezi.140 Upinzani wa Kikristo dhidi ya utoaji mimba, na
upambanuzi wa uuaji wa mtoto ambaye hajazaliwa na uuaji wa mtu
aliyekwishazaliwa unajikita:

 1. juu ya uzuiaji wa jumla wa uuaji katika Amri Kumi,

2. juu ya maelezo ya kibiblia ya ‘uzao wa mwili’ kama baraka,
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3. juu ya mtazamo wa kibiblia wa mtoto ambaye hajazaliwa kama binadamu
awezaye kuwa na uhusiano na Mungu.

4. juu ya Kutoka 21:22 – 25. 

Kamwe, Mungu hajaipa taasisi yoyote haki ya kuua mtoto ambaye hajazaliwa
ambaye ni mwenye haki katika macho ya kila mahakama halali ya kisheria. 

Uzuiaji wa Uuaji katika Amri Kumi

Amri Kumi zinasema, “Usiue” (Kutoka 20:13; Kumb. 5:16; Mat. 5:21), ambapo
hujumuisha uuaji wowote usio halali. Hadhari* zinaruhusiwa tu mahali ambapo
Mungu mwenyewe katika maelezo ameruhusu au ameamuru, kama ilivyo katika
suala la hukumu ya kifo kisheria (Mw. 9:5-6; Kutoka 22:1-2; Rum. 13:3-4; Mdo
25:11), kujilinda (Kutoka 22:1-2) au kulinda nchi (Neh. 4:8+14; Rum 13;4)141.
Kamwe Mungu hajaipa taasisi yoyote haki ya kuua mtoto ambaye hajazaliwa,
ambaye ni mwenye haki katika macho ya kila mahakama halali ya kisheria. 

Sheria ya Agano la Kale hairuhusu hata wazazi kuwahukumu watoto wao.
Vijana waliowatisha wazazi wao, ambao walikuwa watuhumiwa wa ukosefu wa
nidhamu, walipaswa kupelekwa mahakamani. Adhabu ilifanywa na serikali
(Kumb 21:18-21). Mamlaka ya wazazi yalikuwa na mipaka katika ‘nidhamu’
(Mith. 19:18). Ni serikali pekee yenye uwezo wa kutekeleza adhabu kali.

Warumi walimruhusu baba kuwa na uwezo usio na mpaka juu ya watoto wake,
kabla na baada ya kifo, hivyo basi angeweza hata kuwaangamiza.142 Oehler
akiandika juu ya Agano la Kale asema, “Hata haki ya binadamu ya mzazi juu ya
watoto wake ni yenye mpaka - kinyume na sheria za watu wengine wa kale; baba
anatajwa kutokuwa na haki juu ya maisha au kifo cha watoto wake, tofauti na
ilivyo katika sheria ya Kirumi..., wazazi wanapaswa kumleta mtoto wao mwasi
mbele ya mahakama.”143  Mataifa mengine mengi yaliruhusu familia
kuwaadhibu wanafamilia wao wenyewe.144

Yeyote awapaye wazazi haki ya kutoa mimba hukataa kila kitu ambacho Biblia
hufundisha juu ya majukumu na maana ya uzazi.
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Watoto ni Baraka

Mtunga Zaburi Sulemani alimwona mtoto kuwa ni zawadi kutoka kwa Mungu
kabla hata ya kuzaliwa (Zab. 127:3-5), “Tazama! Watoto ni urithi wa BWANA,
na uzao wa tumbo ni zawadi”. Katika Zab. 128:3+6, watoto na wajukuu ni
sehemu ya baraka maalum za Mungu. Hivyo Yakobo anaongea juu ya “mibaraka 
ya maziwa, na ya tumbo” (Mwa 49:25). Baraka za Mungu juu ya uzao wa tumbo
ni zawadi maalumu (Kumb 7:13-14), ni moja ya matokeo ya utii kwa sheria yake
(Kumb. 28:4). Kuwapa wazazi haki ya kutoa mimba za watoto wao ambao
hawajazaliwa ni kukataa yote ambayo Biblia hufunza juu ya majukumu na
maana ya uzazi. 

Ni Mungu pekee awezaye kutupa watoto, kama ambavyo Agano la Kale
linadhihirisha wazi katika suala la utasa. Mabibi wa Israeli; Sara, Rebeka na
Raheli, tangu mwanzo walikuwa tasa, na walibeba mimba pindi tu Mungu
alipoingilia kati. Wakati Raheli anadai muujiza kutoka kwa mumewe, “Nipe
watoto; kama sivyo nitakufa”, Yakobo anajibu, “Je! Mimi ni badala ya Mungu,
aliyekuzuilia uzao wa tumbo?” (Mwa. 30:1-2). Hana, mama yake Samweli,
alikutana na jambo lile lile (1 Sam. 2:1-2) na anamsifu Bwana kwa furaha kuu
baada ya kumzaa mwanawe (1 Sam 2:1-10). Katika Zaburi 113:9, Mungu
anasifiwa, “Humfanya mwanamke tasa kutunza nyumba, na kuwa mama
wa watoto mwenye furaha”. Watoto ni heshima na furaha ya wazazi wao (Zab.
144:12). 

Katika Biblia, mtoto ambaye hajazaliwa ni binadamu mwenye mahusiano na
Mungu. 

Mtoto ambaye Hajazaliwa ana Mahusiano na Mungu

Biblia haijishughulishi tu na swali finyu la kibaolojia

Mtoto ambaye Hajazaliwa ana Mahusiano na Mungu

1) Imani katika Mungu

Zaburi 71:6, “Nimekutegemea wewe tangu kuzaliwa, ndiwe uliyenitoa
tumboni mwa mama yangu, nakusifu wewe daima”. 

Zaburi 22:10 “Kwako nalitupwa tangu tumboni, toka tumboni mwa mamangu
ndiwe Mungu wangu”.
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2) Wito na Utakaso

Yeremia 1:5, “Kabla sijakuumba katika tumbo nalikujua, na kabla hujatoka
tumboni, nalikutakasa; nimekuweka kuwa nabii wa mataifa”.

Warumi 9:11, Mwa. 25:22-26 (kwa maana kabla hawajazaliwa wale watoto, 
kamwe wakiwa hawajafanya jema wala ovu, kwamba kusudi la Mungu
kwa mujibu wa uchaguzi* ili liweze kusimama, si kwa matendo, bali kwa
sababu ya nia yake aitaye), 12 aliambiwa hivi, Mkubwa atamtumikia mdogo.
13 Kama ilivyoandikwa, Nimempeda Yakobo, bali Esau nimemchukia.
(Hakuna mtoto ambaye alikuwa kafanya jambo lolote ovu, lakini Yakobo
alikuwa tayari keshaitwa na Mungu kabla ya kuzaliwa kwake).

Luka 1:15, (Malaika anamwambia Zakaria juu ya mtoto wake ambaye
hajazaliwa, Yohana Mbatizaji) “Kwa sababu atakuwa mkuu mbele za Bwana;
hatakunywa divai wala kileo; naye atajazwa Roho Mtakatifu hata tumboni
mwa mamaye.” 
Luka 1: 41 – 44, (Yohana Mbatizaji ambaye hajazaliwa anamsalimu Yesu,
ambaye bado yu tumboni mwa Mariamu) “Nayo ikawa kwamba, Elizabeti
aliposikia salamu ya Mariamu, kitoto kichanga kikaruka ndani ya tumbo
lake; na Elizabeti akajazwa Roho Mtakatifu; 42 akapaza sauti kwa nguvu
akasema, Umebarikiwa wewe miongoni mwa wanawake, na uzao wa
tumbo lako umebarikiwa. 43 Limenitokeaje neno hili, kwamba mama wa
Bwana wangu aje kwangu? 44 Maana, tazama, mara sauti ya kuamkia
kwako iliposikika masikioni mwangu, kitoto kichanga kikaruka kwa
shangwe tumboni mwangu”.
Waamuzi 13:5-7, (malaika kuhusu Samsoni) “Kwa maana, tazama,
utachukua mimba, na kumzaa mtoto mwanamume; na hakuna wembe
utakaopita juu ya kichwa chake; maana mtoto huyo atakuwa Mnadhiri
kwa Mungu tangu tumboni; naye ataanza kuwakomboa Israeli kutoka
katika mikono ya Wafilisti. Ndipo yule mwanamke akaja na kumwambia
mumewe, akisema, Mtu wa Mungu alikuja kwangu, na mwonekano wake
ulikuwa kama mwonekano wa malaika wa Mungu, wa kutisha sana; lakini 
sikumwuliza alikotoka, wala hakuniambia jina lake; lakini akaniambia,
Tazama, utachukua mimba, na kumzaa mtoto mwanamume; na tangu
sasa usinywe divai wala kinywaji kikali, wala usile kitu kilicho najisi: kwa
kuwa mtoto huyo atakuwa Mnadhiri kwa Mungu tangu tumboni, hata
siku ya kufa kwake”. 

Isaya 49:1, “Nisikilizeni, enyi visiwa; tegeni masikio yenu, enyi kabila za watu
mlio mbali sana; BWANA ameniita tangu tumboni; toka tumbo la mama yangu
amenitaja jina langu”. 

Wagalatia 1:15 “Lakini wakati ilipompendeza Mungu, aliyenitenga tangu
tumboni mwa mama yangu, na kuniita kwa neema yake…”
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3) Kuumbwa

Ayubu 10:8 “Mikono yako imeniumba na kunifinyanga; nawe wageuka
kuniangamiza. 9 Kumbuka, nakusihi kwamba umenifinyanga kama vile
udongo; je! Utanirudisha mavumbini tena? 10 Si wewe uliyenimimina
kama maziwa, na kunigandisha mfano wa jibini? 11 Umenivika ngozi na
nyama, na kuniunga pamoja kwa mifupa na mishipa. 12 Umenipatia uhai
na upendeleo, na maangalizi yako yameitunza roho yangu”.

Zaburi 139:13–16  “13 Maana wewe umeniumba mishipa yangu,
umenifunika tumboni mwa mama yangu. 14 Nitakusifu kwa kuwa
nimeumbwa kwa jinsi ya ajabu ya kutisha. Kazi zako ni za ajabu, na nafsi
yangu yajua vema. 15 Chembechembe zangu hazikufichika mbele yako,
wakati nilipoumbwa kwa siri, nilipoungwa kwa ustadi pande za chini za
nchi; 16 Macho yako yaliziona chembechembe zangu, kabla sijakamilika;
na kitabuni mwako viungo vyangu vyote viliandikwa, ambavyo kwa
uendelevu vilifinyangwa, wakati havijakuwapo hata kimoja kati yavyo”.

Ayubu 31:15 “Je! Si yeye aliyeniumba mimi tumboni, aliyemwumba na
yeye? Na si yeye mmoja aliyetufinyanga sisi tumboni?”

Isaya 44:2 “BWANA, aliyekuumba, na kukufinyanga tangu tumboni, yeye
atakayekusaidia, asema hivi; usiogope, Ee Yakobo, mtumishi wangu; na
wewe, Yeshuruni, niliowachagua”.

Isaya 44:24 “BWANA, mkombozi wako, yeye aliyekuumba tangu tumboni, 
asema hivi...”

4) Dhambi, Dhambi ya Asili

Hosea 12:3, (Kuhusu Yakobo) “Tumboni alimshika ndugu yake kisigino; na 
kwa nguvu zake alikuwa na uwezo kwa Mungu…” 
Zaburi 51:5, “Tazama mimi naliumbwa katika hali ya uovu; na katika hali
ya dhambi mama yangu alinichukua mimbani”.145

Zaburi 58:3, “Waovu wametengwa tangu tumboni; huenda upotevuni
mara tu wanapozaliwa, wakisema uongo”.

Isaya 48:8 “Naam hukusikia; naam, hukujua; naam, tokea zamani sikio
lako halikuzibuka; maana nalijua ya kuwa wewe utatenda kwa hila sana,
nawe umeitwa mkosaji tangu tumboni”.

[Angalizo: Mtoto ambaye hajazaliwa hajatenda matendo yoyote ya dhambi
kwa kuwa Warumi 9:11 yasema wazi kwamba si Yakobo wala Esau aliyefanya
jema au baya kabla ya kuzaliwa (tazama hapo juu)].
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la wakati gani maisha huanza;146 mtoto ambaye hajazaliwa ni binadamu mwenye 
mahusiano na Mungu, kwa mema na kwa mabaya.147 Utengano mbali na Mungu
uliosababishwa na anguko humwathiri mtoto awapo katika tumbo la mama yake
kwa kuwa “katika hali ya dhambi mama yangu alinichukua mimbani ” (Zab. 
51: 5;148 tazama pia Zab. 58:3 na Isa. 48:8). Yakobo alimdanganya kaka yake
walipokuwa tumboni (Hos. 12:3). 

Wakati ule ule, mtoto ambaye hajazaliwa tayari ni kiumbe binafsi wa Mungu
(Zab. 139:13, 16; Ayu 31:15; Isa 44: 2 + 24) Manabii na watu wa Mungu
waliitwa na kutakaswa kabla hawajazaliwa (Yer. 1:5, Waamuzi 14:5+7; Isa 49:1; 
Luka 1: 15+41; 1:44, Gal. 1:15). Yohana Mbatizaji alijazwa na Roho Mtakatifu
na kuruka kwa furaha katika tumbo la mamaye, wakati Yesu alipochukua nafasi
katika tumbo la Mariamu (Luka 1:41–44). Tayari Yesu alikuwa ni Mungu
kamili, na mtu kamili, Masihi wa Wayahudi na Mwokozi wa ulimwengu tangu
wakati wa kutungishwa kwake, kwa maana alifanywa mwana kwa njia ya Roho
Mtakatifu. 

Kwa sababu mwili na roho havitenganishwi katika Biblia hakuna kipindi
chochote cha wakati ambacho kwacho roho huingia katika mwili, jambo
lililokuwa mtazamo wa Wagiriki, Warumi, Wayahudi wa Kihelenistiki* na
baadhi ya mababu wa kanisa. Wazo la kipagani la roho kuingia katika mwili,
lililokataliwa zamani na mtazamo wa Kikristo, hivi karibuni limefufuliwa na
watetezi wa utoaji mimba, ambao huona kiini tete* kuwa hakijawa binadamu
kamili. 

Kutoka 21:22-25

Ni kifungu kimoja tu cha kisheria katika Agano la Kale, Kutoka 21:22–25,
ambacho hujishughulisha na mtazamo wa kisheria wa utoaji mimba.149 Utaratibu 
haujishughulishi na utoaji mimba wa makusudi bali na uuaji wa kutokukusudia
wa mtoto ambaye hajazaliwa kutokana na vurugu za ovyo dhidi ya mama. Hata
hivyo, ni lazima kifungu hiki kilinganishe uuaji wa mtoto ambaye hajazaliwa na
uuaji wa mtu mzima, kanuni hii yaweza kuhamishiwa kwa utoaji mimba.

Bila kutarajia, wafasili hawajakubaliana juu ya maana ya kifungu hiki; wengi
huamini kuwa kinalinganisha mauaji ya mtoto ambaye hajazaliwa na yale ya mtu 
mzima, lakini wengine huamini kuwa hukumu binafsi inahitajika tu kifo cha
mama kitokeapo, wakati kifo cha mtoto ambaye hajazaliwa kinahukumiwa kwa
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faini. Kwa hali yoyote ile, sote tuone hili, mtu yule asababishaye kifo cha mtoto
anastahili adhabu ya kisheria!

“Kama wanaume wanapambana, wakamdhuru mwanamke mwenye mtoto,
hivyo (tukio la kwanza) uzao wake ukamtoka, lakini hakuna madhara
yaliyofuatia, hakika ataadhibiwa, kwa mujibu wa mume wa huyo mwanamke
atakavyodai juu yake; na atalipa kama mahakimu watakavyoona. (Tukio la
pili) Na kama madhara yatafuatia, basi atalipa uhai kwa uhai, jicho kwa jicho, 
jino kwa jino, mkono kwa mkono, mguu kwa mguu, kuungua kwa kuungua,
jeraha kwa jeraha, chubuko kwa chubuko.” (Kutoka 21:22-25). 

Hali ya kutokubaliana baina ya mitazamo miwili inahusisha tofauti kati ya
kuharibika kwa mimba (watoto wanaotolewa) na uzaaji kabla ya wakati (watoto
wanaotoka wenyewe nje): 

a) Baadhi ya Wanatheolojia hufasili kifungu hiki kumaanisha kwamba watoto
‘wanatolewa’, kitendo ambacho kinafidiwa kwa faini. ‘Madhara’ yanamhusu
mama pekee. Iwapo anateseka kwa madhara, basi hukumu inapaswa kuwekwa
kwa kulingana na ‘lex talionis’,150 ambayo yaweza kwenda umbali wa “uhai kwa 
uhai” ambavyo ni hukumu ya kifo. Upande wenye hatia unahukumiwa kwa faini
kwa sababu ya kifo cha mtoto, na hukumu kuu kwa kifo cha mama.

b) Wafasili wengi hufasili neno hilo kumaanisha kwamba watoto ‘hutoka’ na
hivyo ni wazima. Ikiwa wanaishi, upande wenye hatia ni lazima ulipe faini.
Madhara yoyote ya kimwili kwa mama au mtoto, ikiwa ni pamoja na vifo vyao,
huufanya upande wenye hatia kuwa chini ya ‘lex talionis’’ ikijumuisha hukumu
ya kifo iwapo mtoto au mama anafariki. Sheria inawaweka sawa mtoto na mtu
mzima. 

Kwa muda mrefu Wakristo wamechukulia suluhisho la pili kama hoja madhubuti 
dhidi ya utoaji mimba, lakini kutokana na umuhimu wa kiini cha kifungu,
uhakiki wa kihistoria umekuza suluhisho la kwanza, ambalo linageuza maana ya
kifungu hiki kichwa chini. Kwa maoni yangu kwa kuwa kuna sababu za kutosha
kwa tafsiri ya pili, twaweza kuendelea kusisitiza pasipo kurudi nyuma kwamba
mtazamo wa kimapokeo ni sheria ya Mungu.151 Hakuna uhalalishaji wowote wa
kiisimu* kwa tafsiri ya mstari wa 22 ambao unaweka mipaka ya madhara kwa
uharibikaji wa mimba152, ingawa fasili nyingi hukubaliana na suluhisho la
kwanza kwa kutumia “uzao wa tumbo unatolewa.” Kifungu hakisemi, “uzao wa
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tumbo”; istilahi i wazi, ‘watoto’, na tafsiri ya ‘wanatolewa’ kikamilifu inaweka
mipaka ya maana ya kifungu, ambayo tafsiri ya ‘wanatoka’ haina.

Hata hivyo ni lazima kifungu hiki kilinganishe uuaji wa mtoto ambaye
hajazaliwa na uuaji wa mtu mzima na kanuni hii yaweza kuhamishiwa kwa
utoaji mimba. 

Sinodi ya Kanisa la Kipresbiteria la Marekani (Presbyterian Church of America)
hutoa hoja za kutumika kwa kifungu hiki katika utoaji mimba kama ifuatavyo:153

1. Neno ‘mtoto’ (Kiebrania ‘yeled’) kamwe halitumiki kwa mtoto ambaye
hajazaliwa, bali kwa mtoto ambaye amekwishazaliwa. Tukio la kwanza,
waziwazi linajihusisha na mtoto ambaye amekwishazaliwa.

2. Maelezo ‘toka’ (Kiebrania ‘yatza’) huelezea kuzaliwa kwa kawaida kwa
mtoto, na wala si kifo chake (Mwa. 25:26; 38:28-30; Ayu 3:11; 10:18; Yer 1:5;
20:18) na kamwe si uharibikaji wa mimba. Hadhari pekee, Hesabu 12:12
huelezea kuzaliwa kabla ya wakati. 

3. Neno ‘madhara’ (Kiebrania ‘ason’) hutumika kwa wote mama na mtoto.
Walter C. Kaiser anaonesha wazi kwamba, Kiebrania kina neno kwa uharibikaji
wa mimba au utoaji mimba. Nalo ni ‘meschalet’, ambalo halitumiwi katika
kifungu hiki. 
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RUSHWA NA UFISADI (1998)154

Safari yetu ya kurudi kutoka Jakarta, mji mkuu wa Indonesia ilikuwa
imeandaliwa vema na tiketi zilikuwa tayari, safari ilikuwa imelipiwa na
kuthibitishwa, lakini tulipokwenda kuhakikisha tuliambiwa kuwa viti vyote
vilikuwa vimekwishachukuliwa. Malalamiko yetu hayakusaidia kitu, hivyo
tulikaa wiki nzima isiyo njema ya majira ya mvua hapo Indonesia. Kwa
matarajio, tuliweza kuishi na marafiki Wakristo. Kila siku, uzoefu ule ule viti
vilikuwa vimejaa. Hatimaye, shemeji yangu wa kiume, aishiye humo Indonesia
alitueleza tatizo: Wakati mwendapo kuhakikisha, sehemu ya mapokezi ina ngazi
mbili. Unaweka tiketi yako katika ngazi ya juu na zawadi yako ngazi ya chini.
Tulipofanya hivyo tulipata viti vyetu haraka. Maafisa waliopo katika dawati lile
hupata mshahara mdogo, hivyo serikali inadhani kuwa wataufanya mshahara
kuwa bora kwa rushwa – dhamana kwa mzunguko usiokwisha. 

Hiyo ni miaka kumi na mitano iliyopita, na tulikuwa na furaha kurudi Ujerumani
penye kutumainika. Lakini makala – pendwa na kesi za kisheria zinadhihirisha
kwamba rushwa na ufisadi unakua hapa Ujerumani katika mambo madogo sawa
na mfano tulioutoa na katika masuala makubwa. Ukansela wa Rainer Barzel
ulishindwa kwa kura mbili, kwa sababu wale wapiga kura walinunuliwa na
Ujerumani Mashariki – Anguko la ukuta wa Berlin lilileta suala hili katika nuru.
Vitu tulivyozoea kusikia tu kutoka katika Ulimwengu wa Tatu au kutoka Italia
vinakuwa masuala ya kawaida na ya kila siku. Nidhamu ya kinjozi ya Prussia,
isiyoruhusu kisheria ufisadi inapotea katika jukwaa. Ingawa mahakama
zaonekana kuongeza ukali katika kesi za rushwa, upakaji mafuta unaongezeka
miongoni mwa polisi, maafisa wa ushuru, watumishi wa umma na taasisi za
usimamizi. Ni wachache tu watambuao kwamba haya ni matokeo ya kimantiki
yenye ya kujitenga kwetu mbali na Ukristo. “Mtu mwovu hupokea rushwa
nyuma mgongoni kupotosha njia za haki” (Mith. 17:23). Yeyote amkataaye
Mungu wa Ukristo, anakataa jukumu lake la hakimu mkuu, ambaye haki yake
kamilifu na ukosefu wa ufisadi ni njia panda ya ukanaji wa kila upotoshaji wa
haki kwa sababu ya tamaa ya fedha au kwa ajili ya mamlaka, kwa kuwa Mungu
wa Agano la Kale mara kwa mara anaelezwa kuwa asiye na upendeleo, kama
“Mungu mkuu, mwenye uweza, na wa kuogofya, ambaye hajali nafsi za
watu, wala kuchukua zawadi” (Kumb. 10:17) “Kwa kuwa hakuna uovu kwa
BWANA Mungu wetu, wala kuheshimu nafsi za watu, wala kupokea
zawadi” (2 Nyakati 19:7).

Katika Agano Jipya, majaribu ya Yesu ni mfano sahihi. Mwanzoni mwa huduma
yake, alipaswa kuthibitisha uaminifu wake. Si mkate wala mamlaka yangeweza
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kumwonga. Hata shetani alipomwahidi mamlaka yote juu ya falme za dunia -
rushwa kuu iliyopata kutolewa – Yesu hakurubuniwa kwa matakwa ya mamlaka
wala utajiri, lakini alitii mapenzi ya Baba yake aliyeko mbinguni. Alijiweka
chini ya Mungu, si chini ya matakwa yake mwenyewe. 

Hili laonesha kuwa Biblia huona rushwa, ufisadi na ukengeufu wa haki sio kitu
kidogo bali somo linalotawala. Dhamira* ya ufisadi inadhihirisha jinsi ambavyo
dhambi ndogo binafsi na dhambi ya jamii zinavyoweza kutengwa kila moja
kutoka kwa nyenzake. Ufisadi daima huhusisha mtego mzima wa mifumo ya
uovu, na iwezayo kuharibu jamii nzima, kwani viongozi toka nyanja zote za
jamii – kanisa, uchumi, serikali – wanamezwa nayo.

Mzizi wa neno la Kiebrania tunalolitafsiri kama ‘rushwa’ kihalisi humaanisha
uharibifu. Neno ‘ufisadi’ humaanisha ‘uharibifu’ au ‘uteketezaji’. Si kwa bahati
Biblia ya Kilatini hutumia neno ‘corruptio’ kwa dhambi ya asili. Kwa maana
Adamu na Hawa walidanganywa kwa matumaini ya mamlaka na ufahamu
(“Mtakuwa kama Mungu”) na wakaasi. 

Yawezekana hakuna andiko jingine lielezealo vema jinsi ufisadi unavyotafuna
nyanja zote za maisha na kuharibu jamii tokea juu, kuliko mashtaka ya nabii
Mika: “Mtawala aomba zawadi, hakimu anatafuta rushwa, na mtu mkuu
anatamka matakwa yake maovu, hivyo wanapanga pamoja” (Mika 7:3). ‘Mkono
mmoja huosha mwingine’ hadi jamii inakamatwa katika mikono yenye nguvu ya
mtu mwovu ambaye mikono yake huota haraka pindi mtu aikatapo tu.

Unabii Zaidi Dhidi ya Ufisadi

Isaya 1:23, “Watawala wako ni waasi, na marafiki wa wezi; kila mmoja
hupenda rushwa, na hufuata zawadi. Hawawalindi wasio na baba, wala
mashtaka ya mjane hayafiki mbele zao.”

Isaya 5:23, “Wanaomhalalisha mwovu kwa rushwa, na kumwondolea mwenye
haki haki yake!”

Amosi 5:12, “Maana mimi najua wingi wa dhambi zenu, na  ukubwa wa
dhambi zenu; mkiwaonea wenye haki [na] kuchukua rushwa; na
kuwageuza maskini mlangoni [wasipate haki].”

Mara tofauti kati ya ulaghai na ufisadi itakapokuwa imekwishaondolewa katika
taasisi zenye mamlaka, kanisa na watu wa Mungu hawawezi kukwepa kwa kuwa 
wameonesha upendeleo na wameshindwa kuongea dhidi ya ufisadi na tamaa.
Mika anaonesha makosa ya viongozi wa Israeli, “Wakuu wake huhukumu ili
wapate rushwa, na makuhani wake hufundisha ili wapate malipo, na manabii
wake hubashili ili wapate fedha” (Mika 3:11).

Sio kwamba Agano la Kale au Jipya huzuia zawadi, wakati zisaidiapo au
ziwaleteapo wengine furaha. Maandiko pia yanatambua kihalisia kabisa
kwamba wakati mwingine zawadi ni muhimu kwa mafanikio ya lengo
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lililohalalishwa. Mithali yasema, “Zawadi ya mtu humpatia nafasi; humleta
mbele ya watu wakuu” (Mitha. 18:16), na “Zawadi ya siri hutuliza hasira; na tuzo 
kifuani humaliza ghadhabu kali” (Mith. 21:14). Wakati Mkristo anapokabiliwa
na ufisadi, anaweza kujisikia huru kujipatia haki zake kwa zawadi (kama
tulivyofanya huko Indonesia). Ni wakati tu anapojipatia faida isiyo halali, ndipo
anapoifanya nafsi yake kuwa na hatia. Lakini hata Mkristo ambaye
analazimishwa kulipa atapambana dhidi ya ufisadi na kuanza kwa kudhihirisha
na kwa kuondoa aina zote za rushwa na ufisadi katika kanisa. 

Vifungu Vingine dhidi ya Ufisadi na Rushwa

Kut. 32:8, “Na msichukue rushwa kwa maana rushwa hupofusha ufahamu 
na kupotosha maneno ya mwenye haki.

Kumb. 16:19, “Msipotoshe haki; msioneshe upendeleo; wala kuchukua
rushwa; kwa maana rushwa hupofusha macho ya wenye hekima, na
hupindisha maneno ya wenye haki.” 

Kumb. 17:25, “Amelaaniwa yule achukuyae rushwa kumwangamiza mtu
asiye hatia.”

Zab. 15:5 inamsifu mtu ambaye “hakuchukua rushwa dhidi ya asiye hatia”.

Mith 25:27, “Yeye aliye na tamaa kwa ajili ya faida, huisumbua nyumba
yake mwenyewe, bali yeye achukiaye rushwa ataishi.”

Mhu. 7:7 “Hakika uonevu huharibu fikra za mtu mwenye hekima, na
rushwa hudunisha moyo ”.

Isa. 33:15 “Ni yeye aendaye kwa haki, anenaye maneno ya adili; ni yeye
anayedharau faida ipatikanayo kwa dhuluma; akung’utaye mikono yake
asipokee rushwa”.
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HOJA ISHIRINI 

DHIDI YA PONOGRAFIA (1994)

1. Ponografia humdhalilisha Mwanamke na kumshusha thamani kwa kiwango
cha kuwa bidhaa. Huathiri mwelekeo wa wanaume kwake na kumpora haki zake
za kibinadamu. 

2. Ponografia huwalazimisha wanawake kujifanyia njozi za ukamilifu ili
kuwavutia wanaume na hivyo kumpunguzia uhuru wake kutenda sawa na asili
yake ilivyo.

3. Ponografia huumba maadili pacha. Wanaume wachache ambao wao
wenyewe wangejiandaa kukubali viwango sawa vya ukamilifu ambavyo
ponografia huvilazimisha  kwa wanawake. 

4. Ponografi hutufanya kuwa tegemezi juu ya njozi za ukamilifu ambazo hakuna 
awezaye kuzitimiza.

5. Ponografia huunda taswira ya urembo ambayo kwa ujumla hakuna aliyenayo
kikwelikweli. Hakuna mwanamke anayeishi asiye na dosari kama ilivyo katika
ponografia za kipunguani. Kiwango hiki huwazuia baadhi ya wanaume kuweza
kufurahia mwonekano wa wake zao ulio ‘halisi’ na wanawake kuikubali miili
yao wenyewe.

6. Hivyo, ponografia huharibu kujiheshimu kwa mwanamke.

7. Ponografia hufanya miili ya vijana kuwa kipimo na huongoza kuelekeza
katika kuwadharau wazee au watu wasiojiweza.

8. Ponografia huwatendea wazee, walemavu, wenye uzito kupita kiasi na wenye 
matatizo ya viungo kwa dharau. Kwa utimilifu, ni nani isiyemdharau?

9. Ponografia huwatwika mizigo watoto matatizo wasiyoweza kuyabeba, si kwa 
kuelewa wala kwa kutokuelewa. Wanashawishiwa na njozi za ukamilifu ambazo 
huwafanya wao wasiweze kujishughulisha na ukweli usiopendeza.

10. Ponografia huharibu uhusiano baina ya mwanamume na mwanamke kwa
sababu ‘mwanamke mkamilifu’, kigezo kilichofichwa juu ya mwonekano wake,
daima hujificha nyuma ya kiambaza. Wanandoa wengi hawawezi kufanya tendo
la ndoa pasipo ponografia, na wanawake wengi ni lazima waruhusu ponografia
kwa waume zao ili kujizuia na ukosefu wa uaminifu wao.
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11. Pamoja na uwepo wake wote wa upotoshi, ponografia hujilazimisha
yenyewe hata juu yao wanaoikana. Inawapora watu uhuru wa kuchagua kwa ajili 
yao au dhidi ya amali na mitazamo inayopandikiza.

12. Ponografia hutazama kwa dharau tamaduni nyingine na mitindo ya maisha
na hufanya utamaduni wa ki-pono kuwa kipimo timilifu. Hakuna awezaye
kukwepa. Watu kutoka pande zote za dunia, hata wale walio katika utamaduni
usio wa kimagharibi, wanalazimishwa kuingia katika utamaduni wa ki-pono.

13. Ponografia ni soko kamili la kitu kikuu kilicho binafsi na cha siri hapa
duniani. Hufanya mapenzi kuwa bidhaa isiyo thamani. Wale wajipatiao
mamilioni kwa ponografia155 wataenda umbali wowote ili kuchuma zaidi. Kwa
wao, mahusiano yoyote yaliyoharibiwa ni biashara. “Ponografia imekuwa
biashara ya mabilioni ya dola ulimwenguni, ambayo inaendeshwa kwa kiwango
kikubwa na uhalifu uliopangwa”.156

14.  Ponografia huondoa utu wa kimapenzi. Msaidizi wangu si mpendwa wangu
tena, bali ni bidhaa ya umma isiyo na jina, iliyokufa na ya kibiashara.

15. Ponografia, hivyo hutawala mawazo ya watu, kwamba wanafanya maamuzi
chini ya ushawishi ambao baadaye huujutia. Mchakato huu huanza na
matangazo ya kila siku, ambao wawezekana usiwe na mafanikio pasipo
ushawishi wa ponografia, na huishia kwa uharibifu wa mahusiano mema.

16. Ponografia huufanya mwili wa binadamu kuwa kipimo kikuu na huharibu
thamani ya ndani ya uhusiano. Thamani ya binadamu inapimwa kwa
mwonekano wake.

17. Ponografia humtathmini binadamu kwa mujibu wa kitu kilicho juu ya uwezo 
wake. Hakuna mtu awezaye kuchagua mwonekano au umri wake.

18. Ponografia huunda ulimwengu wa kinjozi, ambao humfanya mtu asiweze
kushughulika na ukweli usiopendeza. Badala ya mtu kuwekeza kwa mtu
mwingine na kukubali wajibu kama gharama kwa mahusiano yenye furaha, mtu
anahitaji tu kuepea kwenye Nchi ya Kinjozi. Baadaye, mfadhaiko wa utupu ni
wenye nguvu zaidi.

19. Ponografia ni hatua ya mwanzo ya kuelekea kwenye ulimwengu wa madawa 
ya ‘ngono huria’, ambayo hukataa wajibu wote wa mhusika katika  matendo
yake  mwenyewe.
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155 Reiner Gödtel, Sexualität und Gewalt, (Hamburg: Hoffmann and Campe, 1992, uk. 67. Kwa kujibu wa
mwandishi huyu, mauzo ya ponografia katika tawala za kale za Shirikisho la Jamhuri ya Ujerumani ilifkia
wastani wa dola bilioni 1.5. ($ 1.5 bilioni). Mbali na hilo, watu 20,000 walijichumia vitu vya kuendesha
maisha yao kwa kutengeneza na kuza mambo yahusuyo ponografia

156 Frank Kaleb Janseb, Ed., Target Earth, (Pasadena: University of the Nations, Hawaii and Global Mapping
International, 1989), uk. 68.



20. Ponografia hupendekeza kwamba mtu ana uhuru usio na kikomo
kutosheleza matamanio yake ya kingono pasipo kumjali binadamu mwingine.
Ubakaji,157 na matumizi yasiyofa ya kingono kwa watoto ni mifano ya mapenzi
ambayo hufanya matamanio yake kuwa kipimo chake cha maadili. 

La mwisho, lakini si duni, uzoefu binafsi. Nilikuwa katika hatua ya kupaka rangi
nyeusi juu ya tangazo kubwa la kiponografia lililokuwa limetundikwa karibu na
nyumba yetu, ndipo niliposikia kundi la wanaume wenzangu likipuuza juhudi
zangu, likitoa maoni yenye kuudhi na kukirihisha zaidi. Hata hivyo,
waliponifikia,  mwanamke mmoja katika kundi alipaza sauti. Aliona kitendo
changu kuwa cha ajabu, akitamani kuwa kungekuwa na watu zaidi wenye ujasiri
kama huo, na akanishukuru kwa mchango wangu wa kulinda haki za wanawake.
Marafiki zake wa kiume wenye kelele mara walinyamaza kimya…

Hoja hizi zaonekana kuwa za kimantiki na zenye ushawishi. Lakini hatuna budi
kuwa macho na dhana za Kikristo zinazojitokeza.158 Zinashawishi akili, lakini
zinashawishi tu katika mazingira ya Kikristo. 

Katika kabrasha juu ya ponografia lililochapwa na Worldwide Evangelical
Alliance (Ushirika wa Kiinjili Ulimwenguni), John H. Court amekusanya hoja
nyingi dhidi ya ponografia na anajadili uhusiano kati ya biashara na kuongezeka
kwa kiwango cha aina fulani ya uhalifu.159 Pamoja na mada yake ndogo ‘Uhakiki 
wa Kikristo’ haoneshi kwa uwazi kwamba nyingi ya hoja zake zinakubalika tu
katika msingi wa kanuni za Kikristo. Pia kwa sababu anashindwa kupendekeza
maelezo ambatano ya Kikristo na ya Kibiblia ili kuhukumu ponografia, msisitizo 
mkuu wa mantiki yake unajishughulisha na matokeo yake,160 ambayo kwa
hakika ni yenye kutia shaka. Lakini tungefikiria nini iwapo matokeo ya
ponografia yangekuwa yenye madhara kidogo? Wote, yaani mahakama na mimi, 
katika hoja zangu ishirini, hudhani kwamba wasomaji wetu hushiriki kanuni za
Kikristo. Ikiwa tunakataa maadili ya Kikristo, kuna kosa gani kuwapuuza wazee
na wasiojiweza? 
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157 Rousas J. Rushdoony, “Images, Ikons, and Pinups”, Journal of Christian Reconstruction, Vol. 1, (Summer
1974), Symposium on Creation, kk. 141-144. Rushdoony anaona ponografia kama wito kwa ajili ya ubakaji.
Anadhihirsha wazi kuwa watetezi wa mfumo-jike pia wamefanya kosa hili. Kwa nini anatetea wazo la ruben
la kukaa uchi katika ukurasa wa 142 ni jambo siri (lililofichwa kwangu). Reiner Grödtel, op. cit, kk. 64-67,
kwa mfano, anadhihirisha kuwa mwanavuguvugu wa mfumo-jike –  Alice Schwarzer pia anaamini
ponografia kuwa utangulizi wa ubakaji. Tazama pia Alice Schwarzer, PorNo: Opfer und Täter…, (Cologne:
Kiepenhauer and Witsch, 1994). 

158 Tazama: J. N. D. Anderson, Morality, Law and Grace, (London: Tyndale Press, 1972), pp. 43 – 46.; and
Rousas J. Rushdoony, op. cit., kwa ajili ya hoja za Kikiristo dhidi ya ponografia. Edythe Draper, (Ed.,), The
Almanac of the Christian World, (Wheaton, III.: Tyndale House, 1990), kk. 793-799 hujmisha utetezi bora
kabisa wa upingaji wa pongrafia uliotolewa na National Coalition Against Pornography, vilevile mihadhara
ya taasisi za Marekani

159 John H. Court, Pornography: A Christian Critique, (Downers Grove, III.: Intervarsity Press and Exeter, G.
B.: Paternoster Press, 1980).

160 Tazama pia; Paepstlicher Rat für die sozialen Kommunikationsmittel, Pornography und Gewalt in den
Kommunikationsmedien, Arbeitshilfen 71, (Bonn: Sekretariat der Deutschen Bischofskonferenz, 1989).
Juzuu hii inatoa hoja zake kwa misingi ya sheria ya asili.. Katika ukurasa wa 12, kipengele (note 5),
waandishi wanaorodhesha mambo mazuri ya taasisi za kiserikali za Italia na Marekani ambayo
yanawasilisha uthibitisho wa athari onevuza ponografia katika vuymbo vya habari.



Hoja za kibiblia dhidi ya ponografia zaweza kuchukuliwa kutoka katika vifungu
vizungumzavyo juu ya utupu, na kutoka katika amri dhidi ya tamaa ya macho.
“Kila mtu amtazamaye mwanamke kwa kumtamani, amekwisha kuzini naye
moyoni mwake” (Mt. 5:28). Amri ya Yesu ina asili katika Amri kumi,
“Usitamani mke wa jirani yako” (Kut. 20:17). Ayubu 31:1 yasema, “Nilifanya
agano na macho yangu, kutomwangalia msichana kwa tamaa”. Hesabu
15:39 inawakumbuka Israeli kukumbuka sheria, “…kwamba msiufuate ukahaba
ambao kwao mioyo yenu na macho yenu yamejielekeza”, Mithali 6:25 huonya
dhidi ya ukahaba, “Usiutumaini uzuri wake moyoni mwako; wala usikubali
akunase kwa kope za macho yake.” Tafsiri iliyo sahihi zaidi yaweza kusomeka,
“kwamba asijaribu kuuweka uzuri wake ndani ya moyo wako”.161 Kwa hiyo
mtu, kumtamani mwanamke mwingine kingono zaidi ya mke wake mwenyewe
ni wizi. Hivyo, katika asili yake Amri ya Kumi ilimaanisha, mtu kumtamani
mwanamke mwingine ni kuiba kutoka kwa jirani yake162 na kutoka katika ndoa
yake. Ponografia ambayo hutulazimisha kutamani wanawake kimakosa,
hutufanya tutende aina mbaya kabisa ya uporaji. 

Kama ilivyo hukumu ya Mungu, kwa mwanamke, uwekaji wazi wazi wa mwili
wake mwenyewe mbele ya wapenzi wake mara nyingi huongoza katika
kumdharau (kama ilivyo katika Maombolezo 1:8). Hivyo, uhuru wa kimapenzi
huongoza kwenye dharau, lakini pia kwenye kukosa uwezo wa kufurahia ngono
katika usiri. Kitabu juu ya magonjwa ya moyo kinapendekeza: 

“Mapenzi hayajaliwi tena kama tendo asilia linalojiendesha, utayari
wa huba baina ya wapendanao unaoongozwa na hisia zao, bali kama
‘mafanikio’ yanayowasilishwa katika sinema za ngono na magazeti ya
kiponografia kama jambo la desturi. Wengine hulileta tumaini hili katika
maisha yao binafsi, ambavyo yaweza vema kuwa sababu ya kimaamuzi kwa
mgandamizo wa wagonjwa wengi wa moyo kwamba hawawezi tena kufikia
hiyo desturi ambayo, kusema kweli, ni uondoaji wa hisia na udunishi wa
upendo.”163 
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161 Imetafsiriwa kutoka katika Kijerumani cha Klaus Berger, Die Gesetzesauslegung Jesu, Part 1: Markus and
Paralellen, Wissenschaftliche Monographic zum Alten und Neuen Testament 40, (Neukirchen, Germany:
Neukirchener Verlag, 1972), uk. 345.

162 Rud., kk. 343 – 345
163 Karl M. Kirch. Krankheiten von Herz und Kreislauf, (Cologne – Braunsfeld: Rudolf Müller, 1977), uk. 83.



UZUIAJI WA KIBIBLIA JUU YA 

KULA DAMU (1994)164

Je, uzuiaji wa kula damu (Mwa. 9:4-5; Law. 7:26-27; 17:10-12, 14; 19:26;
Kumb. 12:16,23-24; 15:23; Mdo 15:19-20; unahusu dhabihu tu165 Kumb. 3:17)
na uzuiaji wa kula nyama ya wanyama ambao hawajachinjwa au wenye damu
(Kut. 22:30; Law 17:15, Kumb. 14:21, Mdo 15:19-20), kuhusu utaratibu wa
maadhimisho ya nyakati za Kiyahudi ambao unahitajika tu kutuongoza katika
hekima yetu ya kiroho leo, au mazuizi hayo ni amri za kimaadili zilizo bado
halali pasipo mabadiliko yoyote?

Kuna sababu tatu kwa nini naamini yale maoni ya mwisho:

Kwanza, amri hiyo ilitolewa mara ya kwanza kwa Nuhu (Mwa. 9:4-5)166 kabla
ya Israeli kuwepo.

Pili, baraza la Mitume lilizuia ulaji wa damu na wanyama ambao
hawakuchinjwa (Mdo 15:19-20): “…kwamba wajiepushe na unajisi wa sanamu, 
na uasherati, na nyama zilizosongolewa na damu”. 

Uamuzi wa baraza la mitume unabishaniwa sana. Wengine wanadhani uamuzi
unarudia tu amri zilizotolewa kwa Nuhu (Mwa. 9). Lakini baadhi ya amri hizo
zinakosekana katika Matendo 15. Wengine wanaamini kwamba uamuzi
hujumuisha orodha ya amri zote za kimaadili zilizo bado halali kwa mataifa. Je,
hili linamaanisha kwamba Wakristo wasio Wayahudi wanaweza kuua, kuiba na
kudanganya? Wengine wanaamini kwamba amri hizi zinahusika na Wakristo
wasio Wayahudi tu wakati wawapo hai pamoja na Wayahudi au Wakristo wa
Kiyahudi. Lakini je, tunapaswa kujiepusha na uabudu sanamu na uasherati kwa
sababu tu hili linawakwaza watu wenye asili ya Kiyahudi?

Maelezo bora ya kwa nini uamuzi wa mitume unazuia tu dhambi nne maalumu
yanaonekana kuwa uamuzi ulikuwa unajibu orodha ya maswali maalumu.
Kutoka kwenye orodha, baraza la Mitume lilichagua amri hizo ambazo
zinawafunga Wakristo wasio Wayahudi, na kuwaacha wengine nje. Hivyo,
kifungu kinaweza kulinganishwa na mkutano mwingine wa Mitume na Paulo
pamoja na mfanyakazi mwenzake katika Wagalatia 2. Hapa orodha nyingine ya
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164 Ilirudiwa kuchapwa kutoka katika “The Biblical Prohibition to Eat Blood”. Chalcedon Report No. 355 (Febr
1995): 34 – 35.

165 Katika Law. 3:14-17; 7:23 – 25 kinachozuiliwa ni kula damu tu, na pia kula mafuta. Lakini sehemu hizo za
mafuta yote ya mnyama zilizomaanishwa, zilikuwa kitumiwa kwa ajili ya dhabihu.Sheria iliuwa halali tu
wakati Waisraeli walipokuwa katika kutoa na kuchinja  wanyama wote katika hekalu. Mara tu
lilipobomolewa, wangeweza kuchinja wanyama na kula mafuta (Kumb. 12:15-16).

166 Kwamba Mwa. 9:4 hujumuisha uzuiaji wa jambo hili inatetewa na Carl F. Keil. Genesis und Exodus.
Brunnen Verlag: Giessen, 19834 (reprint of 18783). uk. 124 (tazama toleo la Kiingereza la ‘Keil/Delitzsch’)



masuala ilikuwa kwenye mashaka na Mitume waliamuru kuwa tohara haikuwa
muhimu kwa Wakristo wasio Wayahudi, lakini kusaidia maskini ilikuwa ni
muhimu. 

Sioni sababu yoyote katika maelezo yoyote yaliyopo ya Matendo 15:19-20 kwa
nini uamuzi huu usiwe halali leo. Hata Mdispensashenalisti ambaye hukubali tu
amri iwapo zinapatikana au kurudiwa katika Agano Jipya, ni lazima auchukue
uamuzi huu kwa umakini. 

Tatu, na hata hivyo kwa nguvu ndogo kuliko hoja zile mbili za kibiblia, Kanisa la
mwanzo liliona Matendo 15:20 kama uzuizi halali. Hoja za pili na tatu zapaswa
kuthibitishwa kwa kina.

Katika 1903 na 1907, Karl Boeckenhoff alisoma kwa kina historia ya sheria
mbili za chakula katika Matendo 15:19-20 katika karne tano za mwanzo B.K.167

na katika Zama za Kati168 na kuthibitisha kwamba Kanisa la mwanzo lilitambua
sheria za vyakula katika Matendo 15:20 kuwa amri halali. Uzuiaji wa kula damu
na wanyama wasiochinjwa ulirudiwa katika mabaraza ya Gangrene (325 B.K),
Orleans (536), Constance (692) na Papa Leo VI (886) na Calixtus II (1120)169

katika makanisa ya Mashariki na Kiothodoksi uzuiaji umekuwa ukionekana
halali tangu mababu wa kanisa hadi leo.170  Katika kanisa la Magharibi uzuiaji
ulikuwepo ukiendelea kufanya kazi hadi mwanzoni mwa karne ya 12.171

Haikuwa mpaka wakati wa usomi* uzuiaji ulipojadiliwa kwa mara ya kwanza na
kisha kukataliwa,172 waziwazi kabisa na Robert Pulleyn katika 1140 B.K.173

Katika sehemu nyingi, mfano Geneva, uzuiaji uliendelea kufanyika walau hadi
kipindi cha Matengenezo.174 Hakuna uthibitisho kwamba uzuiaji wa kula damu
ulikuwa ni nyongeza ya baadaye ya ‘Ukatoliki wa Kirumi’ kwenye Kanisa la
kwanza bali zaidi ni uthibitisho kuwa uzuiaji wa kibiblia uliokubaliwa na Kanisa
lote tangu mwanzoni walau kwa miaka elfu moja umewekwa kando pasipo hata
jaribio la kuthibitisha. 
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167 Karl Böckenholff. Das apostolische Speisegesetz in den ersten fünf Jahrhunderten. Ferdinand Schöningh:
Paderborn, 1903

168 Karl Böckenholff. Speisesatzungen mosaischer Art in mittelalterlichen Kirchenrechtsquellen des Morgen-
und Abendlandes. Aschendhorffsche Buchhandlung: Münster, 1907. 

169 P. J. Verdam. Mosaic Law in Practice and Study Throughout the Ages. J. H. Kok: Kampen, 1959. uk. 19
anakkubaliana na hili.

170 Tazama kwa kina Karl Böckenhoff. Speisesatzungen. 1907. kk. 37-40 
171 Rud. uk. 62+65+66+70
172 Rud. uk. 118 – 120
173 Rud. uk. 120 – 122  
174 Tazama P. J. Verdam. Mosaic Law in Practice and Study throughout the Ages. Rud. uk. 19
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mbalimbali kama Freie Theologische Akademie (Giessen, Systematic
Theology), The Neues Leben Seminar (Altenkirchen, Systematic Theology), the
Akademie fuer Christliche Fuehrungskrafte (Grummersbach, Bussiness Ethics)
na UNISA (University of South Africa).

Mbali na hayo anajihusisha sana kimataifa na elimu ya kiwango cha zaidi ya
shahada ya kwanza (postgraduate) ya masafa (distance) na tovuti (internet
education), mfano, yeye ni mhusika mkuu wa Elimu ya Kitheolojia ya Ujerumani 
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(Germany Theological Education) kwa njia Enezi (Extension) (‘Theologischer
Fernunterricht des Neues Leben-Seminars’ au the European Extension of
Whitefield Theological Seminary). Pia anahusika katika shughuli zote
mbalimbali za uchapaji. Amekuwa mhariri wa ‘Bibel und Germeinde’ kwa
miaka kumi, sasa ni mhariri wa ‘Evangelikale Missiologie’, mhariri mdau wa
‘Contra Mundum: A Reformed Cultural Review’, mhariri wa ‘Reflection: An
International Reformed Review of Missiology’ na Querschnitte. Ameandika na
kuhariri vitabu 49 juu ya Ethics, Missiology na Cultural Anthropology.

Tangu 1986 anamiliki shirika la uchapaji ‘Cultural and Science Publ.’ (Verlag
fuer Kultur und Wissenschaft), ambalo huchapa vitabu vya kisayansi juu ya
lugha, desturi, dini na umisheni. Ni mmiliki mdau wa Consulting Schirrmacher
GbR, shirika la kibiashara na biashara ya elimu (Business and Educational
Business company).

Anatajwa katika Marquis “Who’s Who in the World”, katika “International Who 
is Who of Professionals”, katika “Who is Who in der Bundesrepublik
Deutschland” na katika “International Who’s Who in Distance Learning”.

Amemwoa mtaalamu wa Uislamu Dr. Christine Schirrmacher, Mkurugenzi wa
Islam Insitute of the Lausanne Movement, Germany. Ni profesa azungukaye wa
Masomo ya Uislamu huko “Whitefield Theological Seminary” (USA), na
mwandishi wa vitabu viwili bora vya Utambulishi wa Uislamu. Wana ndoa hawa 
wana watoto wawili wadogo.
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Visawe* na Maelezo ya Maneno

Akisi (reflect): toa taswira yenye kufanana na kitu asilia.

Amali (values): Jumla ya mambo yote kwenye jamii yanayoenziwa na
kuthaminiwa. Amali zenye mahusiano (relative values), Amali kamilifu
(Absolute values)

Anguko (Fall, decline): kitendo cha dhambi kuingia duniani kwa njia ya wazazi
wetu Adamu na Hawa. 2. Hali ya kushindwa.

Anthropolojia (Anthropology): Mafunzo au elimu inayojishughulisha na
kuelewa maisha na tamaduni za binadamu.

Asili (nature, essence): hali ya msingi ya kitu husika 2. Chanzo.

Bainifu: -enye uwazi, -enye kueleweka.

Baolojia (Biology): Elimu inayohusu viumbe hai.

Baragumu (ram’s horns): kifaa cha muziki kitengenezwacho cha pembe za
kondoo au mnyama.

Dhamira (Theme): Jumla ya mawazo yote katika kitabu. Dhamira kuu ni wazo
kuu la mwandishi linalotawala kazi yake.

Dhana: wazo au mtazamo fulani.

Dhanio (assumption): wazo au fikirio.

Dispensashenalisti: -enye imani juu ya utendaji kazi wa Mungu kwa kuzingatia
vipindi maalum vya wakati kwa kusudi maalum.

Elimu-maadili (Ethics): Mafunzo au elimu ijishughulishayo na mambo ya
maadili (kujua mema na mabaya).

Elimu ya nyota (astrology): Mfumo wa elimu ambao huchunguza mienendo ya
nyota na sayari kwa kuamini kuwa huathiri maisha ya wanadamu.

Epa (escape): kupisha kitu kipite, kwenda kando ya kitu au jambo.

Euthanasia (euthanasia): Uuaji wa hiari, yaani mtu anauliwa kwa kuwa anaona
bora afe baada ya mateso au ugonjwa mbaya; au kumwua mwingine kutokana na
mateso anayopata ili kumpumzisha.

Falsafa ya Mpumbavu (Philosophy of the Absurd): Falsafa iliyoasisiwa na
mwanafalsafa wa Kifaransa Albert Camus aliyepinga kabisa kuwapo kwa amali
kamilifu. (amali kamilifu=absolute values, relative values =amali husiani).

Fasili (definition, interpretation): 1. maana ya kitu au maelezo juu ya kitu hicho
2. toa maana au maelezo juu ya kitu. Fasiri (Translate): toa katika lugha moja
kwenda lugha nyingine.

Fikra (reason): matumizi ya akili, akili. Ufikra (rationality).
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Hadhari (exceptions): mambo yanayojitokeza kinyume na kawaida
iliyozoeleka. Pia huitwa vighairi.

Helenistiki (Hellenistic): -enye asili ya mchanganyiko wa Uyahudi na mataifa
mengine.

Insha (Essay): Utungo wenye maelezo ya mjazo au nathari kama ilivyo katika
hadithi n.k.

Isimu (linguistics): Elimu inayohusika na sayansi ya lugha.

Istilahi (terminology): Msamiati maalumu utumikao katika shughuli Mahususi
(mfano, istilahi ya kitheolojia “Utatu”; istilahi ya kibenki “hawala ya fedha”).

Jinsi (sex): maumbile ya kike au ya kiume.

Kanisa la Kiserikali (State Church): Kanisa lililokubaliwa na serikali tawala
kama kanisa la utawala huo.

Kiini tete (embryo): Tokeo au zao la kuungana kwa mbegu ya baba, na yai la
mama.

Kipera : kitawi kidogo kutoka kati ya matawi makuu. 2. sehemu ndogondogo za
jambo au kitu.

Kirai (phrase): kifungu cha maneno ambacho kimsingi hakina kitenzi ndani
yake.

Kisawe (synonym): neno lenye kufanana na hilo au lenye kukaribiana sana.

Kita (rely): zama  2. egemeza kwenye... au tegemea kitu fulani.

Kitenzi (verb): Neno katika sentensi au tungo lielezealo juu ya tendo au hali. 

Kizungumkuti: mtu kuwa katika hali ya kushindwa kuelewa kipi atakiwacho
kufanya (kukosa maamuzi).

Komentari (commentary): Kitabu kinachohusika na hoja, maoni, maelezo au
mafafanuzi zaidi juu ya kile kinachosemwa au kilichoandikwa. Kwa hiyo
Komenteta ni mwandishi au mtoa hoja, maelezo au mafafanuzi zaidi.

Liturujia (liturgy): Taratibu au mfumo wa uendeshaji ibada.

Maada (Matter): kitu chochote chenye uwezo wa kuchukua nafasi na kina uzito.

Maadili (ethics): matendo au tabia njema zinazokubalika na jamii husika.
(Lakini katika ujumla wake twaweza kuwa na maadili mema au maadili
mabaya).

Mababa wa Kanisa (Church Fathers): Viongozi wa Kanisa katika karne za
mwanzo waliotoa mchango uliotukuka kwa kanisa.

Mada (Topic): Jambo la kuzungumziwa 2. kichwa cha habari.

Mashariki ya Zamani (Ancient Orient): Nchi za China, Japani na zile za
Mashariki ya Asia katika wakati wa zamani.
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Matengenezo (Reformation): Kipindi maalum katika kanisa kilicholeta mageuzi 
makubwa ya kurudi katika msingi wa neno la Mungu kutoka katika mwelekeo
uliokuwa ukifuatwa na Kanisa Katoliki la Rumi.

Mchakato (process): Hatua mbalimbali katika utekelezaji wa jambo fulani.

Milenia (millennium): Kipindi cha utawala wa Bwana Yesu cha miaka 1000
(Tazama Ufu. 20:6).

Mimbari (pulpit): Meza au aina maalum ya fenicha iwekwayo mbele ya kanisa
na hutumiwa zaidi na kiongozi wa ibada na mhubiri.

Miviga (rites/ rituals): Taratibu au tukio la jadi linalo husu mambo ya kidini.

Mseja (bachelor): Mtu ambaye hajaoa 2. Mtu asiye na mke.

Mshoshalisti (socialist): mfuasi au mtu afuataye falsafa za kishoshalisti.

Muktadha (context): Maelezo yaliyotangulia na yanayofuata kifungu husika
yanayodokeza mazingira ya kifungu hicho. 2. Mazingira ya jambo lolote.

Mwanamwali (virgin): Msichana bikra yaani hajakutana na mwanamume.

Mzizi (root): kiini au kipande cha msingi cha neno.

Mzunguko wa kuzaliwa (reincarnation): Imani inayosema kuwa vitu vyote hai
viko katika mzunguko wa kuzaliwa tena na tena; yaani kila baada ya kifo (jambo
la nje tu) kitu hai hicho huzaliwa katika umbo jingine.

Njozi (ideal): ndoto au mambo yanayokubalika na kushawishi akili sana lakini
yasiyowezekana kutekelezeka.

Othodoksi (Orthodox): Hali ya kushika na kuenzi imani iliyokubaliwa au
iliyothibitishwa. 2. Dhehebu la Kikristo.

Panda (trumpet): Tarumbeta

Ponografia (phonography): Maelezo na picha zinazohusu mambo ya mapenzi
au ngono. Kwa kawaida huweka mambo ya mapenzi wazi sana bila uficho au
hadhari yoyote inayofaa.

Presbiteria (presbyteria): Kanisa la kikristo lenye kufuata mfumo wa uongozi
wa wazee wa kanisa na mabaraza kama vyombo vyenye nguvu.

Protestanti (protestant): Madhehebu yaliyokaa kufuata mwelekeo wa Kanisa
Katoliki la Rumi tangu wakati wa Matengenezo.

Rai (proposition, comment): hoja au ombi.

Rejea za chini ya ukurasa (footnotes): Rejea zinazowekwa chini ya ukurasa
husika na si mwishoni mwa kitabu (endnotes).

Sekyula (secular):- enye kufuata mifumo ya kidunia bila kuhusisha imani au
dini.

Shajara (diary): Kitabu cha kutunza kumbukumbu za mtu binafsi au matukio.
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Sheria ya Tukio (Case Law): Sheria inayohusu tukio au kisa fulani.   

Septuaginta (Sepuagint): Maandiko Matakatifu (Biblia) ya Kigriki
yaliyoandikwa na wasomi sabini.

Sihiri (magic): Nguvu za kimiujiza, kishirikina n.k

Theolojia (theology): Elimu au taaluma juu ya Mungu. ‘Theo’=Mungu,
‘-logy’=mafunzo.

Theolojia-Pangilivu (Systematic Theology): Mafunzo au masomo ya theolojia
yaliyopangwa kufuata mada maalum k.v. Mungu, Mwanadamu, Dhambi n.k.

Theonomi (theonomy): Mtazamo unaoiona heria kuwa ina chanzo katika Sheria
za Mungu.

Toleo-rudufu (reprented version): Toleo la kitabu au kazi lililorudiwa
kuchapwa katika mwaka mwingine.

Uchaguzi (Election): Makusudi ya Mungu ya kuwachukua watu fulani waingie
katika ufalme wake na kuwaacha wengine).

Udogma/Bubuso (dogma): Mfumo wa imani uliowekwa upaswao kufuatwa bila 
kuulizwa au kutiliwa mashaka.

Ufisadi (corruption): mambo machafu, yasiyofaa au kukubalika katika jamii.

Ugwe: ulingo au mahali panapotakiwa jambo fulani kufanyika na si vinginevyo.

Ujamaa wa Kitaifa (National Socialism=NAZISM =’UNAZI’): Falsafa au
mfumo wa itikadi ya kisiasa uliofuatwa na Ujerumani wakati wa Adolf Hitler.

Ujamii (race): Hali ya binadamu kuwa na maumbile ya kimsingi yaliyo tofauti
na wengine k.v. Waafrika,  Wazungu, Wahindi, Waasia n.k.

Ukamilifu (Absolutism): Hali ya kukiona kila kitu katika ukamilifu wake (bila
upungufu). (Wafalme wa Ukamilifu – Kings of Absolutism)

Ukiri (confession): Kitendo cha mtu kukiri au kukubaliana na jambo. 2. Toba.

Ukosa-haki (injustice/unrighteousness): hali ya kukosa haki.

Ukosa-usawa (inequality): kutokuwa sawa.

Uliberali (liberalism) Mtazamo wa kimageuzi au uendao kinyume na hali ya
kawaida iliyozoeleka na kukubalika.

Ulimwengu Mpya (New World): Aina fulani ya imani/dini.

Umaksi (Marxism): Hali ya kutawaliwa na falsasa za Marx.

Umonastiki (Monasticism): Hali au maisha ya kitawa yanayohusisha kujitenga
na jamii na kujinyima.

Unyanyapaa (stigma): Hali ya kumtenga au kumbagua mtu.
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Upinga-sheria (Antinomianism): Hali ya kukataa kushika na kuenzi sheria. 2.
Hali ya kupinga matumizi ya Sheria (Amri Kumi za Mungu) hata katika kiwango 
cha maadili.

Upinga-uyahudi (Antisemitism): upinzani dhidi ya uyahudi na mambo yake
yote.

Ushika-sheria (legalism): Hali ya kutunza na kuenzi sheria. 2. Hali ya kutunza
na kuenzi Sheria kama njia ya wokovu.

Usomi (scholasticism): falsafa za kidini za kidini zilizoendeshwa na wasomi wa
kidini katika Zama za Kati huko Ulaya.

Ustalini (Stalinism): Hali ya kufuata mawazo, mtazamo au falsafa za Stalin.

Utandavu (Universalism): -enye kusambaa au kukubalika duniani pote.

Utatu (Trinity): Hali ya Mungu mmoja kuwa katika nafsi tatu – Baba, Mwana na
Roho Mtakatifu.

Utawa (divine): Hali ya kuzingatia mambo mema kama njia ya kuwa karibu na
Mungu. 2. –a Mungu.

Utawala wa Makuhani (Hierocracy): Mfumo wa utawala ambao huwatazama
makuhani kama viongozi wakuu.

Utawala wa Mungu (Theocracy): Mfumo wa utawala ambao humtazama
Mungu kama kiongozi mkuu.

Uumbaji (creation): Hali au kitendo cha kutengeneza kitu. Mungu hutengeneza
vitu au watu kutoka katika vitu visivyokuwepo (sifa pekee ya Mungu). 2.
Viumbe vyote vinapojumuishwa kama kitu kimoja.

Uwepo Mkuu (Highest Being): Nguvu kubwa inayosadikiwa kuwa chanzo na
tawala kwa vitu vyote.

Uyumanisti (Humanism): Mtazamo wa maisha unaomwona binadamu kuwa
kiini cha kila jambo.

Uzamo/Upayatisti (Pietism): Hali ya kujitoa kabisa kwa Mungu.

Uzoeshi (orientation): hali ya kufanya mtu au kitu kizoee hali au mazingira
fulani.

Vuguvugu (movement): Mwamko au wimbi lenye mvuto mkubwa kwa kundi
fulani la watu lenye kufuata mawazo au mtazamo fulani.

Wabaada- (post-): mwungano wa ‘wa-’ na ‘baada’, hivyo basi, Wabaadamilenia 
(postmillenialists) ni wale wanaoamini kuwa kutakuwa na milenia baada ya ujio
wa Yesu mara pili hapa duniani.

Wahanga: Waathirika wa janga fulani.
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Wakabla- (pre-) : mwungano wa ‘wa-’ na ‘kabla’, hivyo basi, Wakablamilenia
(Pre-millennialists) ni wale wanaoamini kuwa kutakuwa na milenia kabla ya ujio 
wa Yesu mara ya pili hapa duniani.

Wanadiplomasia (diplomats): watu au wataalamu wajishughulishao na mambo
ya upatanishi au utafutaji amani.

Wanasilia (fundamentalists):Watu washikiliao misingi ya awali kabisa
(fundamentalists).

Waranti (guarantee): Hali au hati ya kupewa huduma bila malipo.

Waso- (A-): Kifupi cha ‘wasio’, hivyo basi, Wasomilenia (Amillennialists) ni
wale wanaoamini kuwa hakutakuwapo  milenia hapa duniani kama kipindi cha
miaka 1000 bali hata sasa tumo katika milenia.

Zama za Kati: Kipindi cha kihistoria katika Ulaya cha miaka ya kuanzia 1000
BK hadi 1450 BK.

Zama za Mwako (enlightenment period): Kipindi maalum katika karne ya 18
kilichochochea fikra kwa kina na kuzaa waandishi na wanasayansi waliotetea
kuwa fikra (reason) ni bora kuliko imani au dini.

Vifupisho vya Maneno

kk. (pp.) – kuendelea, kurasa (nyingi)

k. (c.) – Ikiambatana na mwaka (mf. k.1920) humanisha “kama 
   mwaka...”

uk. (p.) – ukurasa

k.v. – kama vile

KK. (BC.) – Kabla ya Kristo

BK. (AD.) – Baada ya Kristo

rud. (Ibid.) – rudia rejea hapo juu
NKJV – New King James Version
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Footnotes 

(Upendo ni Utimilifu wa Sheria)

1. Muhadhara wa  Twelth Northwest Conference for Christian Reconstruction in
Seattle May 2, 1992. Iliyorudiwa kuchapwa kutoka katika “Love is the
Fulfillment of the Law”. Calvinism today (kwa sasa: Christianity and Society) 3
(1993) 2 (Apr): 7-11+32. Toleo fupi lilichapwa katika kitabu ‘God Wants You
Learn, Labour and Love’.

2. Eugen Huehn. Die alttestamentlichen Citate und Reminiscenzen im Neuen
Testament J. C. B. Mohr: Tuebingen, 1900. kk. 8-9 ameonesha kwamba,
kimakosa Mafarisayo waliifanya sheria hii kuwa jambo binafsi na hivyo Yesu
hanukuu Agano la Kale moja kwa moja bali anafanya fasili ya sentensi hii kwa
kutumia waandishi. 

3. Kwa mujibu wa Georg Giesen Die Wurzel sb’ “schwoeren”: Eine
semasiologische Studie zum Eid im Alten Testament. Bonner Biblische
Beitraege 56. Peter Hanstein: Koenigstein, 1981. uk. 2, neno ‘kuapa’ (Kiebr.
‘sb’) pekee limetumika mara 215 katika Agano la Kale, na mara 75 likiwa na
Mungu kama somo lake kuu. 

4. Otto Michel. “miseo”. kk. 687-698 katika: Gerhard Kittel (ed.).
Theologisches Woerterbuch zum Neuen Testament. 10 vol. W. Kohlhammer:
Stuttgart, 1990 (iliyorudiwa kuchapwa 1933-1979). Vol. IV., uk. 694.

5. Sababu ya hili si tu rehema bali pia hukumu ijayo (Mit. 25, 22).

6. Katika lugha nyingi wingi wa ‘kaka’ au wa ‘dada’ hutumika kujumuisha
pamoja watoto wote wa kike na wa kiume wa mzazi mmoja. Kwa Kijerumani
wingi wa  zamani wa ‘dada’, ‘Geschwister’ ni jina kwa kaka na dada. Kwa
kawaida wingi wa ‘adelphos’ (‘kaka’), ‘adelphoi’ (‘kaka’ au ‘kaka na dada’)
hutumika kuongea juu ya kaka na dada kwa wakati mmoja. Hakuna neno jingine
kudokeza kaka na dada kwa pamoja. (Wingi wa dada ‘adelphai’ ni kwa wa-dada
tu.) 

7. Hapa Yakobo anamwandikia Mkristo wa Agano Jipya! Kuna yeyote awezaye
kuelezea ni jinsi gani kwamba, fundisho la sheria ya Agano la Kale si tena sheria
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ya maadili ya Wakristo, lingeweza kuibuka katika mtazamo wa tamko kama hili? 
Luther alidumu katika kuuweka kando Waraka wa Yakobo ili kuendeleza
mtazamo wake wa sifa duni za sheria ya Agano la Kale. 

8. Wilhelm Luetgert. Ethik der Liebe. Beitraege zur Foerderung christlicher
Theologie. Reihe 2, vol. 29. C. Bertelsmann: Guetersloh, 1938. uk. 30

9. Rud.

10. Tazama rejea hapo juu kuhusu ‘kaka na dada’.

11. Kijerumani hutumia neno ‘Lieblosigkeit’, ‘kutokuwa na upendo’ ambalo
linaundwa kama ‘Gesetzlosigkeit’, ‘kutokuwa na upendo’. Kwa hiyo natumia
neno ukosa-pendo, kwa kuwa ‘ukosa-wema’ ni dhaifu kwa somo langu. 

12. Nilitumia Toleo la Mfalme James (King James Version) lakini nilibadili
‘iniquity’ (uovu)’ kuwa ‘kukosa-sheria’, tafsiri bora kwa neno la Kigriki
‘anomia’, “kuwa huna sheria”. Vifungu vingine vya Biblia vimetafsiriwa na
mwandishi kutoka andiko la Kigriki.

 

13. Kutoka kwa Erwin Lutzer. Measuring Morality: A Comparison of Ethical
Systems (Dallas, Tex., Probe Ministries Int., 1989) uk. 36

14. Muhadhara kwenye Twelth Northwest Conference for Christian
Reconstruction in Seattle May 2, 1992.. Iliyorudiwa kuchapwa kutoka katika
“Trinity and Work: A Critique of the View of Daily Work in Other Religions and
in Marxism”. Christianity and Society 6 (1996) 2: 14-20. Toleo fupi lilichapwa
katika kitabu ‘God Wants You Learn, Labour and Love’. 

15. Tazama Peter Gerlitz. “Buddhismus” . uk. 100-118 katika Michael Kloecker, 
Udo Tworuschka (ed.) Ethik der Religion – Lehre und Leben” vol. 2: Arbeit.
Koesel: Munich & Vandenhoeck & Ruprecht: Goettingen, 1985, uk. 101 

16. Tazama rud. kk. 112 – 115



17. Heiner Ruschhaupt. “Bauen und Bewahren”. Der Navigator Nr. 13 (Mai/Juni 
1987): 2-3

18 .Herman Cremer. Arbeit und Eigntum in christlicher Sicht. Brunnen Verlag:
Giessen, 1984. uk. 8

19. Friedrich Trzaskalik. “Katholizismus”. kk. 24 – 41 katika: Michael Kloecker, 
Udo Tworuschka (ed.) Ethik der Religionen – Lehre und Leben: vol. 2: Arbeit.
op. cit. uk. 33

20. Hermann Cremer. Arbeit und Eigentum in christlicher Sicht. Brunnen
Verlag: Giessen, 1984. uk. 8

21. Alan Richardson. Die biblische Lehre von der Arbeit. Anker-Verlag:
Frankfurt, 1953. uk. 27

22. Gustav Warneck. Die Stellung der evangelischen Mission zur Sklavenfrage.
C. Bertelsmann: Guetersloh, 1889. uk. 67

23. Tazama sura inayohusu maadili ya kazi katika kitabu changu Marxismus –
Opium fuer das Volk? Schwengeler Verlag: Berneck, 1990

24. Imenukuliwa kutoka Konrad Loew. Marxismus Qellenlexikon. Koelner
Universitaetsverlag: Koeln, 1985. uk. 321

25. Tazama Monika Tworuschka. “Islam”. kk. 64-84 in: Michael Kloecker, Udo
Tworuschka (ed.) Ethik der Religionen – Lehre und Leben: vol 2: Arbeit. op. ct.,
kk. 67+69

26. Johannes Wachten. “Judentum”. kk. 9-23 katika : rud., uk. 10

27. Hermann Cremer. Arbeit und Eigentum in christlicher Sicht. op. cit. uk. 9

28. Alan Richrdson. Die biblische Lehre von der Arbeit. op. cit. uk. 16



29. Ursula Schulz (ed.). Die deutsche Arbeiterbewegung 1848 – 1919 in
Augenzeugenberichten. dtv: Munich, 19813.uk. 200

30. Karl Marx. Friedrich Engels. Werke 42 vol. Dietz Verlag: Berlin. 1956ff. vol. 
19. uk. 20 

31. Rud.

32. Rud., uk. 21

33. Rud. 

34. Rud. Vol. 21. uk. 501

35. Ibid.; see the whole page

36. Rud. uk. 32 (“Allgemeines Verbot der Kinderarbeit ist unvertraeglich mit der 
Existenz der grossen Industrie und daher leerer frommer Wunsch.
Durchfuehrung desselben – wenn moeglich – waere reaktionaer, da, bei strenger
Regelung der Arbeitszeit nach den verschiedenen Altersstufen und sonstigen
Versichtsmassregeln zum Schutze der Kinder, fruehzeitige Verbindung
produktiver Arbeit mit Unterricht eines der maechtigen Umwandlungsmittel der
heutigen Gesellschaft ist”.)

37. Tunataka kuonesha msimamo wa Marx, sio kujadili kazi za watoto au haki ya 
serikali kurekebisha. 

38. Konrad Loew. Marxismus Qellenlexikon. Koelner Universitaetsverlag:
Koeln, 1985. kk. 221 – 222

39. Karl Marx. Friedrich Engels. Werke.op. cit. vol. 32. uk. 360

40. D. P. “Zu Tode gearbeitet”. Der Kassenarzt No. 12/1991, uk. 32
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42. Alan Richardson. Die biblische Lehre von der Arbeit. op. cit. uk. 15

43. Tazama maelezo kulingana na muktadha. 

44. Gustav Friedrich Oehler. Theologie des Alten Testament J. F. Steinkopf:
Stuttgart, 18913.uk. 437

45. Hapa Ujerumani ‘mwajili’ [‘Arbeitgeber’] humaanisha ‘mtoaji wa kazi’, mtu 
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